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l. CONCLUSIONS ET RECOMMANDATIONS 

1. Les conclusions et recommandations enoncees dans le 

rapport d'evaluation DP/~UI/78/006 de juillet 1983 conservent 

pour la plupart tout leur poids. Grand nombre des carences de 

l'epoque ont garde toute leur acuite. Souvent, celles-ci se sont 

amplifiees. 

2. Depuis juillet 1983, le Centre n'a pas progresse dans la 

poursuite de ses objectifs. La clientele du centre est tres 

faible et stagnante. D~puis juillet 83, le Centre n'a realise 

aucune nouvelle percee sur le marche guyneen. 

Cette situation trouve ses origines dans : 

- le fait que les prestations et possibilites du C.P. ne sont 

pas 

- une 

les 

- des 

- des 

suffisamment connues par les divers secteurs economiques. 

qualite de produits fabriques souvent mediocre, dans tous 

cas pas suffisamment stable 

delais de livraison exageres et peu respectes 

prix de certains produits ou services non competitifs 

3. La rentabi~ite financiere du Centre est faible pour 

diverses raisons: 

- une trop faible production 

- des problemes inherents a sa jeunesse 

- des proble.nes de quali£ication de ,?ersonnel 

- un manque de matieres premieres 

- un manque de certains equipements 

- une absence d'une politique de promotion des activites du 
Centre. 
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4. Aux prob~emes cites soJs 2. et 3. se rajoute un probleme 

penible de personnel: 

- une demotivation du personnel 

- un trap grand laxisme aupres de certains responsables 

- une absence d'organisation 

- une trop faible discipline du personnel. 

5. La rentabilite economique et l'impact des prestations du 

Centre sur l'econowie nationale, qui sont deja importants, 

risquent de diminuer sensiblement si aucu:\e action corrective 

n•est apportee a bref delai. 

6. La ~euxieme phase du projet ONU~I, caracterisee par un 

renforcement des equipements de l'atelier par une extension et 

une consolidation ~es activites, par une gestion rationnelle et 

par une augmentation du niveau technique du personnel, doit 

etre lancee dans la foulee sans aucun retard. 

7. La mission recommande le~ dCtions urgentes suivantes 

- au niveau de la Direction Generale : 

- mettre tout en oeuvre pour augmenter la production du 

Centre par : 

- une meilleure organisation et gestion 

- une augmentation de la qualite des servic2s 

fournis et des produits fabriques 

- un respect des delais 

- u~ calcul raisonnable du prix de vente 

- une extension et diversification des prestations 

existantes. 
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- reetudier et modifier l'organigramme existant. Faire 

mieux ressortir les fonctions personuel, bureau techni­

que, comptabilite ainsi que les fonctions preparation 

et planification des travaux et le controle qualite. 

Regrouper les fonctions administratives, financieres 

et commerciales. 

- gerer de maniere serree en s'appuyant sur des ratic$ 

qui constitueront le tableau de bord du chef d'entre­

prise. 

amel~orer le ratio Producteurs 
Improducteurs 

veiller a la mise a disposition du C.P. d'un fonds 

de roulement en devises suffisant. 

- mettre sur pied une organisation et un circuit 

d'informations 

- veiller a la discipline du personnel et~ l'ordre 

et la proprete dans les ateliers. 

- au ni~eau des departements de iabrication et de maintenance 

- etablir la charge de travail globale du C.P 

- choisir l'effectif adequat du C.P. correspondar.t a cette 

charge 

- planifier le travail 

- preparar le travail 

- surveiller et augmenter la productivite du personnel 

- controler la qualite 

- constituer une documentation technique 

- faire les etudes de prevision pour les besoins en matieres 

premieres et outils. 

- 3 -
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- au niveau du departement Administration Generale 

administrer le personnel (recrutement, gestion journa­

liere, politique des salatres et de promotion, regle­

mentation interne du C.P., formation permanente, per­

fectionnement et recyclage, .•• ) 

- introduire un systeme de comptabilite analytiqu~ per­

mettant de calculer correctement le prix de revient 

ainsi que le prix de vente 

elaborer et faire appliquer des consignes de securite 

et d'hygiene. 

- au niveau du servi~e commercial 

- recenser la clientele actuelle et ~otentielle du C.P. 

- faire une etude de marche 

- entreprendre des actions de promotion des activites 

du C.P. 

8. En outre, il est recommande de realiser d'urgence tel que 

prevu dans la 2ieme ph~se du projet ONUDI ou deja propose au 

prealable: 

l'achat de matieres premieres de premiere urgenc: 

- l'achat d'outils complementaires 

le reamenagement du site du C.P. (e.a. par la creation 

de parkings adequats) 

- !'installation d'une ligne telephonique et d'un telex. 

- 4 -
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3. INTRODUCTION 

3.1 Informations generales 

Differents secteurs de l'economie nationale de la Republique de 

Guinee, en particulier le secteur industriel et de 

l'agric~lture, rencontrent de graves problemes de productivite. 

L'appareil productif a un taux de fonctionnement tres faible par 

notamment une disponibilite trop basse des equipements 

techniques. A l'heure actuelle, une grande partie du pare de 

machines Se trouve a l'arret OU fonctionne dans des conditions 

intolerables de qualite et de capacite. Une des plus importantes 

raisons de cet etat des choses se trouve dans une maintenance 

defaillante sous tous ses aspects, c'est a dire attitude 

inadaptee et qualification ins~ffisante du personnel, 

organisation mal appliquee, manque de pieces de rechange et de 

documentation technique, ateliers d'entretien insuffi~ants, 

contraintes financieres et choix inadequat des equipements. 

Afin de remedier a cet etat des choses, l'ONUDI a assiste le 

Gouvernement de la R~publique de Guinee pour la realisation d'un 

Centre Pilate d'entretien et de reparation, situe a Conakry. 

A l'heure actuelle, le projet dispose d'un effectif total 

d'environ 60 cadres et ouvriers natio~aux, assistes en 

permanence par 2 experts ONUDI. 

L'infrastructure materielle consiste en un dtelier 

electro-mecanique et un atelier de mecanique generale. Une 

premiere phase du ~rojet s•est terminee en 1983. Dans une 

deuxiem~ ph~se, le projet beneficiera d'une extension et d'un 

~~nforcement par !'installation d'equipements supplementaires, 

- 6 -
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la construction d'une fonderie, la formation du personnel et 

l'envoi d'experts dans divers dcmaines. 

3.2 Objectifs de la mission 

La pcesente mission, confiee ~ar l'ONUDI a DGS International SA, 

contient les taches suivantes, decrites daris les termes de 

reference du contrat 84/78 (voir annexe 33). 

- faire un diagnostic de la structure d'organisation actuelle du 

Centre et de son efficacit~ en fonction de ses attributions, 

- formuler des recommandations pour une restructuration 

rationnelle future en fonction du schema de developpement du 

pro3et. 

3.~ Programme ~e la mission 

Las recommandations, co~tenues dans le present rapport sent 

faites a la suite d'une mission sur place dont le programme faj.t 

partie du contrat entre l'ONUDI et DGS International SA et qui 

comprend les activites suivantes : 

- diagnostic de la struct~re operationnelle du Centre par moyen 

d'enquetes, d'analyses, d'entretiens, etc. concernant: 

- les objectifs du projet et historique et previsions 

de l'assistance GNUDI 

- les attributions actuelles et futures du centre 

- la clientele actuelle et potentielle/analyse du marche 

local 

- les f ournisseurs 

- les moyens humains (nombre et qualification) 

- l'organigramme 

les circuits d'information et le recueil/l'evaluation 

des donnees 

- 7 -



DGS International S.A. ONUDI DP/GUI/~2/009 

- la planification des travaux/programmes de fabricction 

- les moyens materiels {batiments, machines-outils 

instruments de mesure, matieres premieres et reappro­

visionnement, equipement didactique, documentation 

technique) 

- les moyens financiers {budget, comptabilite). 

- analyse de la gestion du personnel 

- la gestion journaliere 

- les methodes de recruternent 

- la politique de promotion 

- la formation, le perfectionnement et le recyclage. 

3.4 Deroulement de la mission 

8/10/84 - 10/10/84 Preparation du proJet aux bureaux de 

DGS INTERNATIONAL S.A. avec Messieurs 

Theunissen, De Groote et une equipe 

de backstopping. 

Briefing a l'ONUDI/Vienne 

Arrivee a Conakry 

11/10/84 

14/10/84 

14/10/84 

10/11/84 

10/11/84: Mission pendant 4 semaines a Conakry 

Depart de Conakry 

12/11/84 Debriefing a Vienne 

13/11/84 - 07/12/84: Preparation du draft de rapport final 

aux bureaux du consultant 

18/12/84 

19/12/84 - 3/1/85 

~i juin 1 85 1 85 

Soumission et discussion du draft de 

rapport final a l'ONUDI/Vienne par 

MM. Theunissen et De Groote. 

Elaboration d'un deuxieme draft ~u 

rapport final - soumission pour commentaires 

Soumission du rapport final 
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La liste des personnes rencontrees durant la mission se trouve 

en Annexe 1. 

- 9 -



..... 

DGS Internationa1 S.A. ONUDI DP/GUI/82/009 

4. LES OBJECTIFS DU PROJET 0~ .. 1T)_!_1 _ _2f!N HISTORIQUE ET PREVISIONS 

DE L'ASSISTANCE 

4.1 Aper~u de la situation actuelle 

Les objectifs du proj~t ONUDI o~t ete fixes dans le document de 

projet ~P/GUI/78/006. La situation actuelle est analysee 

ci-dessous. 

l. Mettre en service a Conakry le Centre Pilate d'entretien 

et de reparation d'equipements industriels (installation des 

equipements et mise en route des ateliers). 

Le resultat : le centre a ete mis en servic~ et est 

operationnel depuis avril '82, mais il convient de signaler que 

certaines machines ne fonctionnent pas ou presentent des 

difficultes d'operation. 

2. Creer une division d'entretien et de reparation de 

moteurs a combustion. 

Le resultat : la division a ete creee, ne tnmoins la 

mission a constate ce qui suit: il n•y a aucun moteur a 
l'entretien, il ya seulement quelques villebrequins a la 

rectification et quelques rares blocs moteurs a l'alesage. Pas 

de soupapes a la rectification, pas de pompes d'injection au 

bane d'essais, pas·de villebrequins au rechargement, pas 

d'alternateur ni de dynamo au bane d'essais. Il est a signaler 

que cette division ne peut prendre en charge qu•une partie des 

travaux potentiels a cause d'un manque d'equipements 

specifiques. Ces equipements sont prev•1s dans le budget accorde 

par la FENU pendant la 2ieme phase du projet. 

- 10 -
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3. Creer une division d 1 entretie1. et de reparation des 

tracteurs agricoles. 

Le resultat Cette division n'a pas ete creee, quoique 

le Centre effectce re~ulierement des travaux de depannage et de 

reparation sur des tracteurs agricoles. 

4. Creer une division d'entretien et de reparation des 

engins de genie civil. 

Le result2t: cette division n•a pas ete creee parce que 

pas realist~. Les motifs~ 

il existe a Conakry un atelier de reparation pour ces engins 

aux Travaux Publics; 

le C.P. n'est pas du tout equipe pour recevoir des engins de 

genie civil dans leur entier. 

le C.P. n'a pas l'outillage specialise pour la reparation de 

l'engin complet (pas de presse a decheniller, pas de presse 

pour demonter et remonter !es commandes finales, ••• ) 

5. Creer une petite unite de fabrication pour le moulage de 

pieces de rechange essentielles a la repa=ation d'equipaments. 

Le resultat : cet objectif a ete abandonne au profit de 

la fonderie. 

6. Etablir et mettre en oeuvre un programme d'entretien et 

de reparation des equipements industriels dans les entreprises 

choisies pour participer a ce projet. 

Le result~t : cette activite n'a pas demarre 

effectivement. Le Centre a organise un seminaire et a conseille 

quelques entreprises pendant la liere phase de ce projet. 

- 11 -
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A l'heure actuelle fort peu de prestations ont ete enregistrees 

dans ce domaine. Il est a signaler que le C.P. pourrait jouer un 

role tres i~portant dans ce domaine tant au niveau des unites 

de production qu•au niveau national. 

7. Remettre en etat le materiel dans les entreprises 

choisies afin de permettre son utilisation dans le processus de 

production. 

Le resultat le C.P. est relativement peu sollicite dans 

ce domaine a l'heure actuelle (voir a titre d'exemple les 

carnets de commande entre mai et octobre '84, en annexes 4 et 

5), quoique cette activite a ete tres appreciee par les 

industries il y a quelque temps. 

8. Fabriquer l'equipement et l'outillage non standardise 

,our l'entretien et la reparation des equipements industriels 

destines aux entreprises. 

Le resultat : a part quelques moules, a ce jour tre~ peu 

d'outillage non standard a ete commande par les entreprises. 

9. Organiser des programmes de formation et former sur le 

tas et a l'etranger le personnel national responsable de 

l'entretien, de l'approvisionnement en materiel technique et de 

la gestion des stocks dans les entreprises du pays. 

Le resultat : un seminaire sur la maintenance industrielle 

a ete organise a !'intention des entreprises industriell~s 

nationales. En outre, des cycles de formation d'ouvriers 

d'entreprises ont ete organises. Tres peu d'autres activites ont 

ete engagees a ce sujet, e.a. par le manque d'experts 

internationaux. Ence qui concerne le personnel du C.P., on 

retrouve en annexe 3, derniere colonne, les stages a l'etranger 

qui ont ete effectues. De plus, a l'heure actuelle, le directeur 
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technique et un ingenieur mecanicien suivent un stage en 

maintenance industrielle en Belgique. 

10. Aider les entreprises dans le choix du materiel a 
acheter. 

Le resultat : la mission n•a pas constate que le C.P 

avait ete sollicit~ aans ce sens. 

11. Entreprendre une etude de factabilite et les actions 

preliminaires en vue de la creation d'une fonderie attachee au 

Centre. 

Le resultat : l'etude de factabilite a ete menee a bien 

et les actions preliminaires sont engagees. 

12. Creer un service de documentation qui mettra a la 

disposition des entreprises des ouvrages, catalogues, notices 

techniques, nomenclatures des pi~ces detachees sur les materiels 

existants et sur la maniere de s'en servir. 

Le resultat : la bibliotheque du Centre n•a pas encore 

ete approvisionnee, ni en ouvrages techniques, ni en 

documentation. Une liste des besoins individuels en documents a 

ete transmise a la mission par quelques personnes, mais une 

etude coherente concernant les besoins du CP en fonction de sa 

mission n'existe pas. 

13. Developpement de prototypes d'equipements simples pour le 

secteur agricole et rural. 

Le resultat : le C.P. demarre la fabrication de presses a 
briques. Des projets sont a l'etude, a savoir: 

- decortiqueuse de riz 

- pompe a eau manuelle 

- decortiqueuse d'arachide 

- 13 -
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- decortiqueuse de cafe 

- concasseur de ncix de palme 

- dechiqueteuse de manioc 

- essoreuse de manioc 

4.2 Historique et previsions de !'assistance ONUDI 

Un aper~u de l'historique du projet ONUDI est repris en annexe 

7. 

Les previsions d'assistance PNUD/ONUDI, reprises dans le 

document de projet DP/GUI/82/009 se montent a 2.379.450,-USS 

jusqu'a 1986. En outre, les previsions d'assistance du FENU se 

montent a 3.326.000,-USS et la quote part de l'apport du 

gouvernement se monte a 1.176.000,-USS. 

La 2i~me phase du proJet~ pendant laquelle cette assistance sera 

donnee, constitue un tout integre qui comportera les composants 

suivants: 

1) Le renforcement des equipements de !'atelier mecanique en le 

dotant de machines permettant de realiser de plus grandes 

series et de supprimer les goulots d'etranglement actuels. 

2) La fourniture, cle~ en main d'une fonderie modulaire d'une 

capacite de 600 ~onnes de fonte et de 50 tonnes de metaux 

non-ferreux par an destinee a completer la gamme de produits 

elabores par !'atelier mecanique et a approvisionner cet 

atelier en produits semi-finis a usiner. 

- 14 -



·--· 

DGS International S.A.ONUDI DP/GUI/82/009 

3) La mise a disposition du Centre de fonds en devises pour la 

constitution d'un fonds de roulement pour l'achat de matieres 

premieres pour l'atelier mecanique et la fonderie. 

4) La fourniture de l'assistance technique necessaire par 

l'ON~DI en vue d'aider le Gouvernement a assurer la gestion 

tant technique qu'administrative du Centre. 

Dans l'annexe 2 les details concernant ces activites sont 

repris. 

- 15 -
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5. LES ATTRIBUTIONS ACTUELLES ET FUTURES DU CENTRE 

Les attributions actuelles et futures du C.P. sont celles qui 

decoulent du document de projet, a savoir; 

- entretien et ~eparation de moteurs a combustion; 

- entretien de machines agricoles; 

- etablir et mettre en oeuvre des programmes d'entetien et de 

reparation d'equipements industriels; 

- prestations de reparation et d'entretien dans les entreprises 

industrielles; 

- fabriquer l'equipement et l'outillage non standardise pour 

l'er.tretien et la reparation des equipements industriels 

iestines awe entreprises; 

- organiser des programmes de formation et former sur le tas et 

a l'etranger le personnel national responsaole de l'entretien, 

de l'approvisionnement en materiel technique et de ia gestion 

des stocks dan~les entreprises du pays; 

aider les entreprises dans le choix du materiel a acheter; 

- creer un service de documentation qui mettra a la disposition 

des entreprises des ouvrages, catalogues, notices techniques, 

nomenclature des pieces detachees sur les materiels existants 

et sur la maniere de s'en servir; 

- developper des prototypes d'equipements simples pour le 

secteur agricole et rural. 

Il convient toutefois de signaler que la derniere attribution ne 

trouve s~ raison d'etre que dans la mesure ou cette activite 

permettra au centre de realiser des revenus supplementaires afin 

de rendre possible son autonomie financiere. 

Dans le cadre de ses activites de conseil et de formation de 

personnel d'entreprise, il convient de souligner le role 
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important que le C.P. pourrait jouer dans le domaine de la 

maintenance industrielle a un niveau national. Il peuL a ce 

sujet jouer un role de promoteur de la maintenance, de 

sensibilisation des masses et des dirigeants et de coordination 

des actions entreprises pour ameliorer la situation en matiere 

de maintenance dans les entreprises. Le renforcement des 

equipements du C.P., prevu dans la 2ieme phase du projet ONUDI, 

permettra d'augmenter ses activites dans le domaine de 

fabrication de pieces et de revision de moteurs a combustion. 
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6. LA CLIENTELE ACTUELLE ET POTENTIELLE/ANALYSE DU 

MARCHE LOCAL 

La clientele actuelle du C.P. est infime. Pour s'en convaincre, 

il faut se reporter aux annexes 4 et 5. Elles montr~nt qu•au l 

octcbre 1984 le carnet de commande etait constitui de: 

command es mecaniques 360.000 SyJis 

commandes electriques 76.750 Sylis 

interventions exteri..eures 75.000 S:z::lis 

455.750 Sylis 

Si l'on considere que le carnet des commandes au 1/10/84 n'est 

que de 455.750,-Sy pour 59 personnes (7725,-Sy/personnes) on 

comprend que des actions urgentes pour augmenter la production 

du C.P. sont indispensables l defaut de sa viaoilite. 

Les clients actuels du C.P. proviennent surto~t du secteur 

industriel qui se compose d'une quarantaine d'usines ou 

d'ateliers das les domaines suivants: 

- cimenterie 

- textile 

- rechapage de pneus 

- tannerie 

- brasserie 

- confection 

- tabac - alumettes 

- briqueterie 

- entrepot frigorif ique 

- carrelages 

- chaussures 

- toles et ustensiles en aluminium 

- unite d'oxygene et d'acetylene 

- 18 -
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- JUS de fruits 

- Bauxite 

- Bauxite avec traitement 

- scieries de bois 

La clientele potentielle est inconnue. Neanmoins on peut 

s'attendre dans l'avenir a une clientele dans divers secteurs de 

l'economie (industrie, mines, energie, eau, traV?'lX publics, 

transport routier, agriculture, chemins de fer, ..• ) a condition 

que le C.P. realise des travaux de bonne qualite, a un prix 

raisonnable et sous le r~spect des delais. 

A ce sujet, la toute premiere action que l~ C.P. devrait mener 

est de RECENSER LA CLIENTELE EXIST.ARTE ET POTENTIELLE. 

L'inventa4re des besoins de cette clientele determinera le type 

de l'outil de production et le type de la main d'oeuvre 

necessaires. Le volume des b~soins de la clientele determinera 

la charge du C.P. A titre d'exemple, il a et~ estime qu'a )eine 

10% des besoins reels sont actuellement satisfaits par le C.P. 

La 2ieme action que le C.P. doit mener est de :EVALUER LA 

CHARGE. Cette charge sera ensuite decomposee en heures 

d'usinage, de bobinage, de solldage, d'etudes ••• permettant de 

definir des programmes de fabrication. 

La 3ieme action que le c.P. doit mener est de PLANIFIER LA 

CHARGE. 

une action commerciale de promotion du C.P. devra permettre 

d'etendre la clientele existan~e et necessaire a court terme. 
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Un effort tres important devrait etre entrepris par le C.P. 

pour augmenter a court terme la production. Pour cela, a part 

des actions d'ordre organisationnelle et financiere, des 

nouveaux marches doivent etre recherches pour !es prestations 

s~ivantes: 

fabrication de pieces de rechange par usinage (viser le plus 

possible des series importantes car la fabrication de pieces 

individuelles n•est pas lucrative); 

- fabrication de pieces de rechange par fonderie (viser 

egalt::i:'ent des grandes series); 

constru~tions metalliques telles que: charpente, reservoirs, 

tolerie; 

- reconditionnement de pieces par rechargement et metallisation; 

- rectification de villebrequins; 

alesage de blocs moteurs; 

- surfa9age de culasses; 

rebobinage de moteurs et transformateurs; 

- fabricati~n de petits equipements tels que pompes manuelles, 

presses a briques, decortiqueuses de riz et de manioc, etc. 

(viser les grandes series); 

- travaux de reparation dans les ateliers du C.P. (materiel 

roulant, engins agricol~s, revision de pompes, de mo~eurs a 
co~bustion et de compresseurs, .•. ); 

travaux de reparation et de revision dans !es usines, 

ateliers, etc. 

mise en operation des ateliers mobiles pour· des depannages a 
l'interieur du pays (surtout dans le domaine agricole); 

- detacl1ement de personnel pour participer a des arrets annuels 

(dans les domaines cimentier, energetique, des mines, et~.). 
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En o~tre, il faudrait developper dP.s activites, qui ont une 

forte chance d'etre tres demandees dans l'avenir. Nous pensons 

en particulier: 

- a la rehabilitation d'usines 

- au montage de no~velles installations ou d'extensions 

d'usines existantes 

Ces dernieres activites permettraient d'occuper du personnel 

dans le cas ou la charge des ateliers diminuerait. 

. 
Il faut egalement reflechir ~ renforcer les possibilites du C.P. 

dans le domaine des charpentes metalliques tant sur le plan des 

etudes que sur celui de la fabrication. Avec l'elan de develop­

pement industriel que la Guinee se propos~ de realiser, ce 

doma~ne deviendra tr~s important dans un proche avenir. 

Pour realiser la diversification des activites, il faudra en ce 

qui concerne les moyens humains: 

l. former l~ personnel 

2. augmenter le personnel dans certaines sections 

3. renforcer !•assistance technique 

Il s•agit en particulier des domaines d'usinage 

{tournage/fraisage -preparation de travail}, de fonderie 

{modelage, moulage, fonderie et analyses de laboratoires 

-conception et fabrication de m~Jles) et de chaudronnerie 

{capacites d'etudes et de fab:ication). Ence qui concerne 

!'assistance technique de l'ONUDI deja prevue dans le document 

de projet, il convient de souligner la necessite de leur 

presence rapidement et en particulier de prevoir un specialiste 

en u.:;inage. 
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Le personnel des e1Uipes d'interventions exterieures sera a 
augmenter si le creneau "montages d'installations" est 

developpe. 
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7. LES FOURNISSEURS 

La liste des fournisseurs que l'on trouvera en annexe 6 montre 

que !es sources d'approvisionnement du C.P. en matieres 

consommables sont surtout des entreprises guineennes et en 

matieres premieres des entreprisers fran9aises et belges. Les 

relations que le C.P. entretient avec ces fournisseurs sont 

bonne~ Il sera~t neanmoins judicieux d'etablir une liste de 

plusieurs fournisseu~s pour e"iter que certains fournisseurs 
detiennent un monopole. 
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8. ORGANIGRAMME 

8.1 Diagnostic de la situation actuelle 

Plusieurs organigrammes ont ete proposes dans le passe. Quoique 

non formalise sous cette forme, l'organtgramme actuellement en 

vigueur au C.P. est celui repris en annexe 8. 

Il est compose des directions et services suivants: 

1. Direction generale et direction generale adjoint 

2. Direction administrative et financiere 

- comptabilite generale 

3. Direction commerciale 

- gestion des stocks · 

- facturation 

4. Direction technique 

- entretien et reparation 

- garage 

5. Direction de production 

- bureau d•etudes 

atelier mecanique 

- atelier electro-mecanique 

Puis en staff : 

- le secretariat 

le service du personnel qui depend du directeur general 
adjoint 
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L'organigramme sous la forme actuelle ne pourra repondre aux 

exigences qui seront imposees au C.P. pendant la 2ieme phase du 

projet. Non seulement certaines fonctions n•y sont pas 

considerees et d'autres sont sous-estimees, mais egalement un 

desequilibre existe entre !es diverses directions. Nous avons 

les remarques concretes suivantes: 

- une sous-estimation, voire l'inexistance de fonctions 

importantes, telles que : 

- bureau des methodes de maintenance 

- bureau d'etudes 

- planification des travaux d'atelier 

- preparation du travail d'atelier 

- controle qualite des produits fabriques 

- documentation technique 

- gestion des pieces de rechange et d'outils 

- marketing 

- prestations de conseils aux entreprises 

- gestion du personnel (recrutement, salaires, 

prom~tion) 

- forma~ion, perfectionnement et recyclage du 

personnel du C.P. 

- securite de travail 

- prestations de formation du personnel exterieur 

- comptabilite analytique 

En ce qui concerne les magasins, il en existe 2 a l'heure 

actuelle: le magasin de matieres premieres et le magasin de 

pieces de rechange et d'outils. Ce dernier magasin contient 

egalement le materiel pour !'atelier electro-mecanique. La 

gestion des stocks et magasins de pieces de rechange et 

d'outils ainsi que des matieres premieres est une fonction 
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dans laquelle le technicien joue un role preponderant. En 

outre, il faudrait donner a l'utilisateur la responsabilite de 

ces moyens materiels. Les meilleurs resultats sont obtenus si 

la gestion des stocks et magasins de pieces de rechange et 

d'outils dependent d'une direction techn~que et non pas d'une 

direction commerciale. 

- L'inexistence dans l'organigramme d'une section specialisee 

"moteurs a combustion"; 

- Une section "fonderie" sera a prevoir; 

- Vu l'importance future de la section chaudronnerie 

(constructions metalliques, traitement thermique, 

soudage-oxycoupage), il serait mieux de l'enlever de la 

responsabilite du chef d'atelier mecanique et de creer un 

service independant. 

- Vu la taille relativement modeste du C.P., 4 directions et une 

direction generale adjoint alourdissent trop l'organigramme. 

Il faudrait essayer de regrouper certaines fonctions de fa9on 

a diminuer le nombre d'improductifs; 

- On constate un desequilibre important, du point de vue 

eff ectifs entre la direction de production et les 3 autres 

directions. Le rassemblement sous une direction 

"administration generale" des directions administrative, 

financiere et commerciale, dans laquelle le service du 

personnel serait inclu ameliorerait l'organigramme. 
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8.2 Proposition d'amelioration 

Afin de repondre mieux aux besoins, nous proposons de modifier 

l'organigramme, en tenant compte des principes suivants: 

- l'organigramme doit etre simple et comprehensible pour tous; 

- l'organigramme doit etre evolutif, c.a.d. il doit pouvoir 

s'adapter aux besoins de l'entreprise et suivre son evolution; 

- les fonctions d'encadrement ne peuvent pas alourdir trop la 

tete de l'organigramme; 

- les taches doivent bien etre separees et clairement 
definies. 

L'organigramme que nous proposons est repris en annexe 9. Cet 

organigramme correspond en partie a celui presente dans le 

document de projet FENU, mais nous penson~ y avoir apporte 
quelques ameliorations. 

L'organigramme propose est compose de 3 departements 

- Administration Generale; 

- Fabrication; 

- Maintenance. 

Le choix des 3 departements se justifie comme suit 

- Vu le faible effectif et pour ne pas alourdir l'organigramme 

(done pour diminuer le nombre d'improductifs), les anciennes 

directions administrative, financiere et commerciale ont ete 

regroupees dans un departement Administration Generale. Ceci 

ne diminue pas pour autant !'importance des diverses 
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fonctions. on y retrouve le service du personnel, le service 

financier et le service commercial, trois services aussi 

importants l'un que l'autre pour assurer la bonne gestion du 

C.P. et pour en developper les activites. 

- La fonction fabrication et la fonction maintenance sont toutes 

les deux une fonction technique qui est responsable de la 

production du C.P. On aurait pu les mettre sous l responsable 

(p.ex. departement de production). Vu neanmoins l'importance 

de l'effectif des deux departements, il nous a paru plus 

favorable de creer deux departemer.ts au meme niveau 

hierarchique, qui dependent directement du directeur du C.P. 

- La suppression de la position dans l'organigramme "Directeur 

General Adjoint" a ete faite dans le souci de diminuer le plus 

possible l'encadrement "improductif". Un des responsa.oles du 

departement peut etre designe comme Directeur Adjoint. 

- Le fait d'avoir 3 departements au lieu de 4 directions et 1 

direction generale adjoint permettra egalement de rendre plus 

efficace le flux des informations d'une part et la 

coordination interne d'autre part. Les decisions pourront 

etre prises plus rapidement sans etre oblige d'attendre trop 

de signatures. 

Chaque d6partement dispose d·~n secretariat. Ce choix est fait 

dans un souci d'efficacite. L'experience a prouve qu•un pool de 

secretaires n•est pas suffisamment elastique et surcharge les 

chefs de departement de travail administratif. 
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Le Departement Administration Generale est compose du: 

- service du personnel; 

- service financier; 

- service commercial. 

Le ~~~!!~~-~~-e~~~~~~~! est compose des fonctions suivantes 

- salaires et promotion; 

- recrutement, formation, perfectionnement, recyclage; 

- securite, hygiene et affaires sociales. 

La gestion du personnel est assure par le responsable du 

service. Les fonctions sus-mentionnees pourront etre assurees 

au depart par le responsaole du service, assiste d'une personne. 

Plus tard et en fonction des besoins, ce service peut etre 

etendu. 

Nous soulignons !'importance d'une politique de salaires et de 

promotion d'une part, ainsi que d'une politique d'entreprise en 

matiere de formation, perfectionnement et recyclage d'autre 

part. L'organigramme ~ropose prevoit les fonctions permettant de 

repondre a ce besoin. 

- comptabilite generale; 

- comptabilite analytique; 

- caisse 

La comptabilite analytique est une fonction indispensable pour 

connaitre les co~ts detailles de l'entreprise et des lors pour 

etre en mesure de calculer un prix de revient et de vente 
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corrects. Vu le travail specifique ainsi que le volume des 

donnees ~ •caiter, cette fonction a ete separee de la 

comptabilite generale dans l'organigramme. 

Le ~~~!!~!-~~~~~E~~~! comprend les fonctions 

- achats; 

- ventes et marketing. 

La gestion de stocks de matieres premieres, outils et pieces de 

rechange a ete retiree de ce service et mise sous la 

responsabilite du departement de maintenance pour les raisons 

citees sous 8.1. 

Nous soulignons en particulier l'importance de la fonction 

marketing, responsable de la promotion des prestations du C.P., 

et de la prospection de nouveaux marches et clients. 

Le Departement Fabrication est compose de 

- bureau technique; 

- controle qualite; 

atelier mecanique; 

- atelier electro-mecanique; 

- fonderie; 

- chaudronnerie. 

Le ~~~~~~_1:.~~h_ni~ue place en staff comporte les fonctions 

ordonnancement, preparation, lancement ainsi qu'un bureau 

d'etude et de dessin et une cellule de controle qualite. 

La fonction ordonnancement-lancement est indispensable pour 

pouvoir planifier efficacement les travaux des divers ateliers. 

La fonction preparation concerne egalement les 4 ateliers. Ces 

fonctions etaient inexistantes dans l'organigramme du C.P. Sans 
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oreparation de travail systemat1que et sans planification des 

travaux, tant pour l'usinage que pour la fonderie et la 

chaudronnerie, il est impensaole de rentabiliser les ateliers. 

La fonction bureau d'etudes aura une double mission 

- faire des etudes pour des travaux d'atelier (plans des piece5, 

des moules et des co~structions metalliques, etc.); 

- faire des etudes completes pour des nou\•eaux produi ts que le 

C.P. pourrait fabriquer en serie. Cette tache est importante 

dans le cadre du developpement des activites du C.P. 

Le bureau technique joue un role primordiale dans le 

departement de fabrication; il convient de lui attacher 

!'attention qu'il merite e.a. en le dotant d'un personnel 

qualifie et experimente. 

Une ~~11~1~-~QI!t~~l~-q~~lit~ a ete rajoutee au bureau 

technique. Cette cellule sera responsable du controle de la 

qualite des produits fabriques par les divers ateliers d'une 

part et elle jouera un role de controleur de travaux d'autre 

part. 

A l'C!.t~!.i~~-'E.~~C!.Il.!.q~!_, une section "moteurs a combustion" a ete 

rajoutee vu !'importance accordee a cette activite dans la 

deuxieme phase du projet. C'est egalement la raison pour 

laquelle la chaudronnerie a ete retiree de !'atelier et place 

dans l'organigramme comme un atelier dependant directement du 

responsable de departement (egalement pour les raisons 

mentionnees sous le chapitre 6). Les memes remarques sont 

valables pour la fonderie. 
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On aurait pu placer la fonderie et la chaudronnerie sous la 

responsanilite du chef d'atelier mecanique mais etant donne 

q1: · ~l s 'agi t de deux activites tres distinctes de l 'usinage 

d'une part, et pour ne pas surcharger le chef d'atelier avec 

trap de travaux diversifies d'autre part, nous avons juge plus 

judicieux de placer ces deux ateliers en dehors de !'atelier 

mecanique. 

Le departement Maintenance est compose de 

- bureau tec~~ique; 

- interventions; 

- conseils aux entrep~ises et formation; 

- garage; 

gestion des stocks et magasins 

Le ~':!.£~~1:LS.~<:.Q.Q.~'l'l,!.~ comprend une section ordonnancement -

preparation et lancement des travaux, un bureau des methodes de 

maintenance ainsi que la documentation technique centralisee du 

C.P. 

Nous avons deJa attire ci-dessus !'attention sur !'importance 

des fonctions ordonnancement, preparation et lancement pour 

planifier et bien executer les travaux. Ceci vaut egalement pour 

le departement de Maintenance et concerne tant !es travaux 

d'interventions exterieures et interieures que ceux du garage. 

En outre, un bureau des methodes s&ra indispensable pour 

elaborer les programmes de maintenance preventive, tant au C.P. 

que pour des clients ainsi que pour !'evaluation des donnees, le 

suivi de l'historique des machines et la definition des methodes 

de travail. 
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Une ~~£~~~nt~t~QQ Dien fournie est l'outil indispensabl~ d'un 

service de maintenance. Il faudra qu•on la constitue 

soigneusement et qu'on la gere convenablement. Une bonne 

documentation technique est une source d'informations 

inestimable. 

Le service -~llt~£~~1lt~~ll~ s'occupera des travaux de maintenance 
(entretien courant, depannages, maintenance preventive, 

lu.brification, grosses revisions, trava~x de rehabilitation) 

pour les machines du C.P. (cellule "interventions au C.P.") que 

pour les unites industrielles (cellule "interventions 

exterieures"). Les ateliers mobiles -inutilises a l'heure 

actuelle- font egalement partie de ce service. 

Une cellule ~~11s_~tl~-~'!Jt-Etl!.~~~~A . .!:!.Et.!:!.-~t.-~o..JJ11_ii.ti<2Jl. est prevue qui 
aura pour mission de developper une des prestations importantes, 

prevues dans la deuxieme phase du projet, c.a.d. celle de jouer 

un role de formateur et d'assistant technique en matiere de 

maintenance pour les entreprises industriell~s. Ge role ne 

pourra etre joue avec succes que dans la mesure OU une 

structure organisationnelle adequate au C.P. soit prevue. 

Le g_a_:_a3_e_ comporte 2 sections techniques distinctes : une 

section "reparations" s•occupant des travaux de depannage et de 

reparation mecanique et une section "diesel" chargee de la 

partie ''ajustage" lors de revisions de moteurs diesel et de 

pompes a injecti,n. Outre les sections techniques, une section 

"transport" a ete t"atachee au garage. 

La gestion des stocks et magasins comporte une cellule ------------------------------codification et gestion ainsi que les magasins. La codification 

a pour mission d'identifier le materiel au magasin et 
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d'attribuer un numero de code. La fonction gestion veillera a ce 

que le materiel soit disponible au moment voulu. C'est elle qui 

suivra et interpretera les d)nnees de consommation, c'est 

egalement elle qui definira le point de commande pour chaque 

article en close collaboration avec les divers utilisateurs et 

c'est finalement elle qui lancera les demandes d'achat aupres de 

la cellule achats. 

Le fait de mettre tous les magasins sous une responsabilita 

technique a l'avantage de donner aux utilisateurs la gestion de 

leurs propres moyens materiels. Ce sont eux qui definiront ce 

dont ils auront besoin et ce sont egalement eux qui seront 

responsables de la disponibilite en temps utile. 

Remarques 

- L'orga~~gramme propose doit etre considere comme un depart et 

doit ob~igatoirement evoluer avec les besoins du C.P., p.ex.: 

- dans une premiere phase, il est possible que plusieurs 

fonctions reprises dans l'organigramme propose soient 

assurees par une seule personne (surtout en ce qui 

concerne les sous-services). En fonction de l'evo'u­

tion des a~~ivites du C.P., il pourra etre decide 

de renforcer l·~~e ou l'a~tre fonction. 

- le meme raisonnement est valable dans l'autre sens 

~.ex. par une extension sensible de certaines activi­

tes il peut s•averer necessaire de dedoubler cer­

taines fonctions. Ceci peut etre le cas p.ex. pour 

le bureau d'etudes qui pourrait etre dedouble en un 

bure<u d'etudes pour la fabrication (usinage, fonderie, 

chaudronnerie, et un burea~ d'etudes pour des nouv~aux 

equipements). 
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- La mise en place de cet organigramme doit etre faite en 

differentes etappes: 
- sensibiliser le personnel, l'informer et expliquer 

- elaborer en detail les descriptions de poste 

- recruter et/ou former le personnel suivant ces des-

criptions de poste 

- introduire graduellement l'organigramme en commen~ant 

par 
le regroupement des anciennes directions finan­

ciere et commerciale avec la direction generale 

adjoint dans un Departement Administration Gene­

rale 

la creation des Dureaux techniques au niveau de 

la Faorication et de la Maintenance 

- l'integration de la Gestion des Stocks et Maga­

sins dans le departement Maintenance 

- creation des cellules comptabilite analytique, 

marketing et formation du personnel du C.P. 

On a tout interet a fixer par ecrit l'organisation retenue et 

de diffuser l'information aux divers responsables de fa9on a 
ce que chacun sache exactement le role qu'il joue dans le 

processus de production du C.P. 

La plupart des fonctions reprises dans l'organigramme sont des 

fonctions classiques connues. Il convient neanmoins d'attirer 

!'attention sur quelques-unes d'entre elles : 
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- formation (Departement Administration Generale/service du 

personnel) : c•est une fonction importante, destinee a 
ameliorer continuellement le niveau technique du personnel du 

C.P., tant par la formation que par le recyclage et le 

perfectionnement. En premier lieu, cette fonction aura pour 

mission: 

de definir une politique de formation au niveau de 

l'entreprise; 

- de coordo~ner toutes les actions de formation au C.P.; 

- de rechercher des possibilites de formation, de recyc-

lage ou de perfectionnement des agents 

- de selectionner les agents a former; 

- de participer a !'elaboration des programmes de forma-

tion; 

- d'evaluer les resultats des actions de formation; 

- de suivre et de controler les agents an forma _on. 

Les methodes de formation auxquell~s elle fera appel seront: 

- la formation sur le tas : 

- par une assistance technique; 

- par le~ constructeurs/fournisseurs d'equipements. 

- les bourses a l'etranger : 

- stages aupres d'organismes specialises 

- stages aupres de constructeurs/fournisseurs 

d'equipements 

l•organisation de seminaires, conferences et colloques 

en Guinee. 

Securite : foncticn qui sera chargee de : 

- l'elaboration d'un reglement d'atelier; 

- !'elaboration de consignes de securite; 
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- la sensibilisation du personnel dans les domaines de 

la prevention d'accidents de travail; 

- la formation dans le domaine de securite corporelle 

et materielle; 

- la mise a disposition du materiel de securite et 

son entretien; 

le controle du respect des consignes (port de mas­

ques, lunettes, gants, souliers de se~urite, vete­

ments speciaux, casques, ..• ) 

- Comptabilite analytique : est une fonction faisant partie du 

service financier et des lors en tant que tel primordial dans 

la maitrise des couts et la determination du prix de 

revient. C'est une fonction qui merite une attention 

particuliere et elle est l'outil le plus important pour la 

gestion du C.P. 

- Marketing : Cette fonction Sera a la base de !'extension des 

activites du centre par la prospection de nouveaux marches et 

.1a promotion du C.P. Ceci devra se faire d'abord dans le 

domaine principal d'activite, c.a.d. l'entretien des 

equipements inqustriels et les conseils aux entreprises et en 

second lieu dans le domaine du developpement de nouveaux 

produits qui peuvent etre fabriques par le C.P. 

Bureau Technique , tant au niveau du departement Fabrication 

que de Maintenance est une fonction trop souvent sous-estimee. 

on distingue surtout les taches suivantes: 

- Methodes . responsable des techniques de maintenance 

et de la definition des moyens, un Bureau de Methodes 

a ~n fait une t5che de preparation du trava~l. Cette 

tache ne s'ap9lique pas a un travail bien determine 
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(celle-ci incombe au Bureau de Preparation) mais con­

siste a rassembler le maximum d'elements, qui permet­

tront de programmer convenablement !'ensemble des 

~ravaux de maintenance. 

- Preparation : la preparation du travail determine le 

processus, !es differentes phases, !es moyens neces­

saires, !es durees operatoires et !es charges en 

main-d'oeuvre. Cette fonction decoule directement de 

la fonction Methodes et est axee sur un travail bien 

determine. 

- Ordonnancement : responsable du rassemblement des 

moyens done des delais et de l'etablissement du 

programme des travaux. 

- Lancement fonction la plus proche de !'execution; 

elle assure la distribution du travail selon un 

planning etabli en fonction de la charge des equipes 

et constitue une necessite pour une bonne utilisation 

de la main-d'oeuvre. 

Le Bureau d'etudes a une double mission 

- faire des etudes pour !'atelier mecanique 

- elaboration des plans d'usinage de pieces; 

- etudes de modifications aux installations 

de la clientele; 

- elaboration de plans de montage pour con­

structions metalliques; 

- diverses etudes techniques (petites exten­

sions, adaptations, etudes de standardisa­

tion, etc.); 

- mise a jour de plans. 

faire des etudes de nouveaux produits qui peuvent 

etre fabriques par le C.P. 

- etudes de faisa~ilite; 
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- conception de l'equipement; 

- etudes techiques; 

- plans d'atelier. 

Le bureau d'etudes sera compose d'une section technique 

(mecanique, electrique et genie civil) ainsi que d'un 

bureau de dessin. 

- La documentation technique centrale rassemble et gere 

tous les documents, plans, notices, catalogues, livres 

techniques etc. dont le C.P. a besoin pour effectuer 

son travail. 

Une methode de classement simple doit etre etablie. 

Tous les originaux doivent se trouver dans une salle 

centralisee et plusieurs copies de documents seront 

reparties dans les divers services du C.P. 

A moyen terme, cette cellule pourrait composer une 

banque de donnees en maintenance qui devra constituer 

au fil des annees un service d'informations precieuses 

pour !es industriels concernant le fonctionnement de 

leur equipement, les couts de maintenance, les couts 

des pieces, des donnees recensees tant dans la litte­

rature internationale que dans !es usiu~~ du pays. On 

attire !'attention sur la necessite de disposer a la 

documentation centrale d'un bon materiel operationnel 

de photocopie afin d'etre en mesure de di&tribuer 

la documentation de maniere afficace aupres des utili­

sateurs. 

- Controle qualite : Cette fonction a ete rajoutee au 

bureau technique et est absolument indispensable afin 

de garantir la qualite du produit fabrique. 
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- Conseils aux entreprises et formation : Prestations de 

conseils aux entreprises et de formation. C'est la fonction 

qui en tant que prestataire de services donnera une nouvelle 

dimension au C.P. et un soutien efficace aux entreprises dans 

le domaine de la maintenance. C'est ce service qui realisera 

les seminaires de formation en groupe p.ex. adresse a 
plusieurs entreprises ou qui donnera des conseils ou une 

assistance technique aux entreprises dans les domaines de 

!'organisation, de la gestion des stocks, Je !'elaboration de 

dossiers machines, etc. 

- La Gestion des Stocks et Magasins s'occupera tant de la 

gestion des stocks que du magasinage des pieces de rechange, 

des matieres premieres et des outils. Le choix des pieces a 
mettre en stock sera fait par la preparation du travail. Leur 

designation et codification seront egalement faits par le 

service Gestion des Stocks et Magasins en collaboration avec 

les cellules de preparation. Ce servic~ gerera les stocks et 

etablira les demandes d'achat pour achat OU 

reapprovisionnement.Le circuit commande Cappel d'offres, choix 

fournisseurs, achat, suivi, etc.) sera fait par la fonction 

achats au sein du service commercial. 
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9. MOYENS HUMAINS 

9.1 Diagnostic de la situation actuelle 

9.1.1 L'effectif des divers services ------------------------------

En se basant sur l'organigramme en vigueur (voir annexe 8), i-. 

repartition du personnel est reprise ci-dessous pour chaque 

direction. 

Posons P = Producteur, I = Improducteur 

- direction generale 1 I 

- direction generale adjoint 1 I 

- secretariat 3 I 

gardien 1 I 

- manoeuvre de nettoyage 1 I 

TOTAL DG 7 I 

- Direction administrative et financiere (OAF) 

- directeur administratif et financier 1 I 
- chef compta.ble l I 

- compta.ble l I 

- caissiere 1 I 

TOTAL DAE' 4 I 

- Direction commerciale (DC) 

- directeur commercial 1 I 
- facturier 1 I 

- gestionnaire des stocks l r 
- magasiniers 2 r 

TOTAL DC 5 r 
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- Direction technique (OT) 

- directeur technique 

- c~~f d'entretien 

- section d'equipements du C.P. 

- mecanicien 

- electricien 

- section Transport 

- chauffeurs 

- section garage 

- chef de garage 

- mecaniciens (essence-diesel) 

DP/GUI/82/009 

l I 

l I 

l p 

l p 

4 I 

l I 

2 p 

- bane d'essai (pompes d'injection, demarreurs, 

dynamos) 

- ingenieur 

- Direction Production (DP) 

- directeur de production 

- atelier mecaniq~e (AM) 

- chef d'atelier (ing) 

- section chaudronnerie 

- ingenieur 

- aide ingenieur 

- agent technique 

- ouvrier (temporaire) 

- section rectification 

- aide ingenieur 

- agent technique 

- section f raisage 

aides ingenieurs 

- agent technique 
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- section tournage 

aides ingenieurs 

- ag.:?nt technique 

- ouvriers (temporaires) 

TOTAL DP/AM 

- atelier electro-mecanique (AEM) 

- chef d'atelier Cing.electromec.) 

- section demontage/remontage 

- aide-ingenieur 

- section releve des caracteristiques 

- ingenieur 

- section rebooinage 

- ingenieurs 

- aide-ingenieur 

- agents techniques 

- ouvrier 

section menuiserie 

- aide-ingenieur 

- Bureau d'etudes (BE) 

TOTAL DP/AEM 

2 p 

l p 

2 p 

14 P+ 2 

l I 

l p 

l p 

2 p 

l p 

3 p 

1 p 

l p 

10 p + l 

- ingenieurs (dont l en stage) 2 P 

- aides ingenieurs (dessinateur) 

malades depuis plus de 5 mois 2 P 

TOTAL BE 4 P 

I 

I 

L'effectif total operationnel du CP = 59 reparti en P = 33 et 

I = 26. 

En outre, 2 aides-ingenieurs, destines a la future fonderie, se 

trouvent au C.P. dont l est en stage. 
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Le rapport p 33 r = 26 = 1,269 

Cela signifie qu·a~ CP il y a l improducteur pour 1,269 

producteurs. 

9.1.2 Qualification -------------
Au centre, chacun a des degres divers, possede les bases de son 

me~ier. La grande lacune reside dans un manque d'assurance 

decoulant tout naturelleent d'un manque d'experience. Ce 

probleme, inherent a la jeunesse du Centre ira en s•amenuisant. 

Au niveau encadrement ~t classe dirigeante, on rencontre un 

personnel qui connait mal ses attributions. Les taches sont 

mal definies et les objectifs ne sont pas clairs. Une mesure a 
intervalles reguliers concernant le degre d'atteinte des 

ob3ectifs est inexistante. 

Un autre aspect est le manque de polyvalence, tant des cadres 

que des ouvriers. 

La mission a egalement constate un manque considerable de 

discipline {absences injustifiees, retards, soin dans 

l'ex~cution du travail), de c>nscience professionnelle et 

d'amour du metier. En outre, un climat de demotivation regne. 

9.2 Reflexions pour ameliorer la situation 

Les travaux executes par l'entretien sont souvent complexes et 

toujours varies. Ils necessitent done des ouvriers tres 

qualifies. 
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La distribution geographique des travaux du C.P. est etendue et 

les interventions demandent rarement une equipe de plus de 2 a 3 

personnes. Dans ces conditions, il n•est pas possible d'encadrer 

chacune de ces petites equipes par du personnel de maitrise. 

Souvent, les equipes d'entretien devront travailler sans 

surveilla~ce continue. La maitrise devrait pou~oir compter sur 

la conscience professionnelle de l'ouvrier d'entretien. 

iu fqard a la situation ~e~~ontree, la mission ne saurait trop 

recoamander le renforcement des actions de formation par la 

formation sur le tas et l'envoi de boursiers. 

Ence qui concerne l'attitude du personnel, il faudra songer a 
des campagnes de sensibilisation et a la mise en place d'un 

systeme de controle du personnel, sanctionne par des mesures 

disciplinaires. En outre, une ~olitique de salaires et de 

promotion doit faire partie de la politique de personnel. Nous 

reviendrons sur ce sujet dans le chapitre 14. 

9.3 BBsoins en personnel 

Dans le chapitre 9.1.l il a ete mentionne que le rapport 

p = 1,269 
I 

Pour un fonctionnement efficace d'un atelier tel que le C.P. et 

en tenant compte de l'environnemenx difficile de la Guinee, nous 

estimons que ce rapport devrait se situer autour de 8 a 10. 
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Les possibilites qui s'offrent a la Direction Generale pour 

ameliorer le rapport p sont les suivantes : 
I 

1. Elle decide de garder l'effectif actuel soit 59 

p = 8 a 10 donne un ratio de 53 p 
I GI 

Or, il ya actuellement 26 I et 33 P. La direction doit 

done faire rent~er 20 I dans les rangs des P. 

2. Si la Direction veut garder ses ~6 I elle doit faire passer 

le nombre de P a 8 x 26 = 208 P. Pour !'instant, ~ela 

serait impensable car la charge actuelle est non seulement 

insuffisantP. pour alimenter 208 P, mais le C.P. n'est pas 

con9u pour abriter un effectif si important. 

3. Si la direction veut garder 33 P, alors 

P = 8 a 10 donne env. 4 I 
I 

Il faudra qu'elle se debarasse de 26 I - 4 I = 22 r. 

4. La direction peut aussi pratiquer une combinaison des 3 

premi~res possibilites, ce que nous recommandons. 

P.ex. : faire rentrer une partie des I dans les P et 

licencier de mauvais P ou I. 

Il faut bien marquer que l'application stricte de chiffres 

absolus n'est pas possible dans la pratique. Ces chiffres n'ont 

pour but que de donner une orientation basee sur un ratio 

empirique. 

- 46 -



DGS International S.A. ONUDI DP/GUI/82/009 

De la bonne realisation de ce ratio dependra la rentabilit~ et 

la productivite du C.P. 

Afin d'arriver a une solution pour ce probleme, nous 

recommandons de proceder par des etapes suivantes : 

- fixation de l'organigramme; 

- description des diverses fonctions dans l'organig~amme 

- description des pastes (voir exemple de schema/formulaires 

en annexe 10); 

- application de la strategie choisie sur base des reflexions 

reprises ci-dessus. 
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10. LA SAISIE DES DONNEES ET LE CIRCUIT DES INFORMATIONS 

10.1 Diagnostic de la situation actuelle 

En octobre '82 le projet ONUDI a propose un systeme de recueil 

de donnees et a defini le circuit des informations dans le cadre 

de !'organisation de !'atelier mecanique. 

Ce systeme comportait 

- le bon de commande 

- la fiche suiveuse 

le bon de travail 

- le bon de ::ortie conso~.mable 

- le bon de sortie matieres 

ainsi que !es documents recapitulatifs 

registre des entrees et sorties des travaux 

- planning du travail de !'atelier. 

Le circuit des informations dans le cadre d'un travail arrivant 

au centre avait ete formalise dans une note explicative. 

Quoique le systeme propose par le projet et les documents 

introduits nous semblent bons et adaptes aux besoi~z de cette 

epoque on constate que la mise en application n'a pas eu lieu 

tel que prevu(e.a. du a un probleme de financement des 

imprimes). 

A l'heure actuelle, on constate que !es bons suivants sont plus 

cu moins regulierement appliques: 

- bon de travail; 

- bon de sortie consommables; 
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- bon de sortie matieres; 

- registre d'entree et de sortie de travaux. 

La conception des bons devrait etre amelioree (e.a. pour y 

integrer les donnees necessaires pour la comptabilite 

analytique}. 

Les circuits decrits dans la note ne sont pas suivis 

correctement. Enfin une evaluation et exploitation des donnees 

recueillies ne sont pas faites. 

10.2 Propositions d'amelioration 

10.2.1 Introduction 

Pour un bon fonctionnement du C.P. il faudra saisir un nombre de 

donnees, qui seront evaluees et dont certaines seront reprises 

dans un tableau de bord, outil de base pour une gestion saine du 

C.P. 

Parmis les donnees a saisir, celles qui sont reprises ci-dessous 

sont prioritaires : 

- les instructi)nS et informations ayant trait a l'execution du 

travail 

- les informations ayant trait aux pieces de rechange, outils et 

matieres, 

les donnees necessaires pour la comptabilite 

- les donees concernant l'historique des equipements. 

La mise en place d'un sy~teme de saisie et de transmission 

d'informations au sein du C.P. necessitera 

- une information prealable et une sensibilisation du personnel 

- des instructions d'application claires 
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- la conception de formulaires adaptes aux b~soins du C.P. 

- la definition de circuits d'informations simples 

Ci-dessous nous allons d'tailler les circuits SJs-mentionnes, a 
base de l'organigramme propose en a~nexe 9. Nous avons rajoute 

en annexe des exemples de formulaires ainsi que leurs circuits 

pour lesquels il appartient au Bureau de Methodes du departement 

Mainten3nce de les adapter en fonction de l'organigramme 

definitivement retenu. 

10.2.2 QQQQ~~~-~t-~i£~~i~~-~~iQfQ£~etiQQ_~QQ~~£Q~Qt_l~~~~~~= 
tlon d'un travail. 

Pour l'expression d'un besoin (travail d'atelier d'usinage, de 

reparation, d'intervention OU autre) on etablira une demande de 

travail (bon de commande) du type repris en annexe 11 comme 

exemple. 

Ce bon est etabli par un demandeur interne du C.P. ou par un 

client exterieur et est transmis au bureau j•ordonnancement du 

departement executant concerne (Departement Faorication pour un 

travail d'atelier mecanique, d'atelier electro-mecanique, de 

fonderie ou de chaudronnerie, Departement Maintenance pour un 

travail de garage, d'intervention ou d'assistance technique). 

A l•ordor.nancement la OT est inscrite dans un registre et un 

dossier commande est ouvert (annexe 12). Sur la DT la nature du 

travail a faire est inscrite et il est egalement indique si un 

devis est souhaite. 
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L'ordonnancement transmet le dossier comrnande avec DT a la 

cellule preparation pour verifier si le C.P. est en mesure de 

faire le travail et pour elaboration d'un devis (voir annexe 14 

page 11). Le devis est transmis a l'ordonnancement qui l'envoie 

au client pour accord. Pour elaborer le devis la preparation est 

obligee de faire une etude prelirninaire (le cas echeant en 

faisant appel au BE) de rechercher des plans, croquis et autres 

supports, voire meme de faire demonter l'appareil ou la machine 

pour determiner les pieces a remplacer. 

Apres accord du client sur le devis ainsi que dans le cas ou 

aucun devis n•a ete demande, le dossier transite par le bureau 

d'etudes ou pour un travail de faorication les plans sont 

executes et OU les matieres premieres, traitements eventuels et 

tolerances sont definis. Si besoin en est, des plans detailles 

sont executes au bureau de dessin. Ensuite, le dossier est 

transmis a la preparation qui fera une preparation detaillee.du 

travail. Cette preparation pourra etre faite sur la fiche de 

!'annexe 27 pour un travail de reparation OU Sur des fiches 

semblables a celles de l'exemple repris en annexe 14 pour 

l'usinage de pieces. En outre, le preparateur etablira un B~ 

(annexe 15) permettant de recueillir les heures travaillees et 

qui servira en quelque sorte comme fiche suiveuse pendant 

!'execution du travail. Le preparateur etablira egalement un BS 

(annexe 16) pour la sortie de la matiere premiere ou des pieces 

du magasin. Le preparateur verifie si la matiere OU les pieces 

sont disponibles au magasin. Le cas echeant, il choisit des 

articles equivalents. Le tout est rajoute au dossier commande et 

transmis a la section lancement qui etablira le planning de 

charge des diverses sections de !'atelier et qui veillera ace 

qu'un deroulement continu du travail soit assure. 
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Le contremaitre ou chef d'atelier responsable de !'execution 

du travail fera sortir les pieces ou la matiere, distribuera le 

travail aupres de ses equipes et executera des controles 

intermediaires pendant !'execution du travail. Il peut se faire 

assister pour ces controles, selon besoin, par la preparation. 

Dependant de !'evolution du volume des commandes du C.P. et en 

par~iculier dans l'Atelier Mecanique on a interet a instaurer 

une section contr6le qualite, prevue dans l'organigramme 

propose au sein du bureau technique. Cette section s'occupera 

des controles finaux. Le contremaitre ou le chef d'atelier 

s'occupera des controles intermediaires. Des controles apres 

chaque gamme d'usinage seront faits par l'ouvrier de la gamme 

suivante. Durant et apres !'execution du travail le BT est 

rempli et pour un travail d'usinage les temps detailles sont 

inscrits sur les fiches recapitulatives des temps de l'annexe 

14. Le tout est raJoutc au dossier commande et retourne a 
l'ordonnancement. Le travail est solde dans le registre de 

l'ordonnancement et 1 ex. du BT OU des fiches recapitulatives 

ainsi que du BS est transmis au bureau d'etude pour evaluation 

avec la preparation et classement. 

Le principe du circuit des informations decrit ~i-dessus est 

repris sur le schema de !'annexe 17. 

10.2.3 Donnees et circuit d'informations concernant le 
-----------------------------------------------

En ce qui concerne les matieres d'oeuvre, outils et pieces, un 

circuit d'informations entre l'utilisateur, le magasin, le 

gestionnaire et les achats doit etre instaure. 
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La premiere action a faire est d'elaborer un systeme de 

codification du materiel stocke au magasin. Ce systeme 

consistera a attribuer Un numero a chaque article Stocke, c.a.d. 

chaque piece correspondra a un code et un seul et chaque code 

correspondra a une piece et une seule. Pour cela il faudra : 

1. designer correctement les pieces en stock, c.a.d. : 

- pour les pieces standard : une designation selon une 

norme internationale ou selon le fabricant de la piece 

pour les pieces specifiques : une designation selon le 

fabricant de la machine dans laquelle la piece se 

trouve 

- pour les consommables d'entretien : une designation 

permettant leur achat dans le commerce 

2. Afin de pouvoir designer les pieces, identifier celles qui se 

trouvent au magasin a base de catalogues de normes ou de 

fabricants ou de documentation technique. 

3. Concevoir une grille de codification. Une grille basee sur 

une classification des articles par nature nous semble la 

meilleure solution. Ceci veut dire que l'on classe les divers 

articles par nature et que l'on les regroupe par famille, 

sous-famille, etc. Chaque piece codifiee sera repartee sur 

une fiche nomenclature (annexe 18). 

Le flux des informations concernant les articles au magasin se 

limite au circuit de la demande d'approvisionnement et a celui 

des bons de mouvement {bon d'entree, bon de sortie, bon de 

retour). Ces crcuits sont representes schematiquement dans les 

annexes 19 a 21. Le besoin de mettre en stock un article est 

exprime par le servi<·e concerne sur une demande d'appro DA 
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{annexe 22) pour premiere dotat~~n. Apres controle au niveau de 

l'emetteur, la demande d'appro ~st envoyee a la gestion des 

stocks (GSM} pour controle et codification {inscription sur 

fiche nomenclature}. Ces articles deviennent done des positions 

qui sont reprises en gestion. La demande d'appro ainsi completee 

est transmise au Service Achats. Dans le cas ou le niveau du 

stock est descendu en dessous du point de commande, (qui est 

determine pour chaque article en fonction de la consommation 

moyenne, delai de livraison, prix, etc.), une demande de 

reapprovisionnement est transmise au Service Achats. 

A base des demandes d'appro qui lui sont transmises, le Service 

Achats lance le circuit de commande, qui consiste en general en 

un lancement d'appel d'offres, un choix de l'offre ~ptimale et 

la commande aupres du fournisseur choisi . 

La livraison des articles estcontroleecor.jointement par les 

achat~ et la GSM, le cas echeant agalement par le demandeur 

avant d'entrer les pieces en magasin. Les controles effectues 

concernent la quantite, l'etat ~t la conformite a la commande. 

Apres controle un bon d'entree est etabli (Annexe 23) par le 

magasinier sur lequel des divergences entre la quantite 

commandee, la quantite re9ue et la quantite receptionnee peuvent 

etre indiques. 

Les articles en stock sont reportes avec designation, numer~ de 

code et lieu de gisement sur un catalogue magasin (Annexe 24), 

regulierement mis a jour par la GSM dont une copie reste au 

magasin, et deux autres au Bureau Technique des departement de 

Fabrication et de Maintenance. Ceux-ci expriment leurs besoins 

par un bon de sortie BS {annexe 16) du magasin, pour les 

articles en stock. 
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Dans le cas ou un utilisateur a fait sc..rtir une quantite trop 

importante par rapport ace qu'il a consomme pour uncertain 

travail, les articles sont retournes au magasin, un BE est 

etabli sur lequel la case "retour" esc cochee (annexe 23). 

Chaque article a sur son lieu de gisement une fiche easier 

(Annexe 25) sur laquelle chaque mouvement (entree, sortie, 

retour) est reporte au fur et a mesure par le magasinier. Ceci 

permet d'avoir un inventaire continu du stock. 

Une copie des bons de mouvements (entree, sortie, retour) est 

transmise au service GSM/Gestion des Stocks ou les informations 

des Dons sont repartees sur une fiche de stock (annexe 26). Ces 

fiches de stock permettent d'avoir un aper~u du niveau du stock 

a chaque moment et de lancer les demandes de 

reapprovisionnement, telles que decrites ci-dessus. 

10.2.4 ~=~-~~~~~=~-!E_:~~=~~!~-~~~~~~~~~!~~~-E~~~-!~ 
comptabilite ------------

Ces donnees doivent permettre de calculer un prix de revient du 

produit ainsi que de fixer le prix de vente. 

Le prix de revient tient compte des charges suivantes 

- frais du personnel; 

- marchandises, matieres et fournitures; 

- services de prestations interieures et exterieures; 

- frais generaux. 
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Les frais de personnel ont trait aux remunerations du personnel 

(traitements et salaires) ainsi qu•aux ~·rimes, conges payes et 

contributions sociales diverses. 

Les marchandises, matieres et fournitures concernent les 

matieres d'oeuvre, les outils, les pieces de r 0 r.hange, les 

consommaoles et articles courants du magasin. 

Les services de prestations exterieuLes peuvent concerner la 

remuneration de personnel d'appoint OU d'assistance technique, 

alors que les prestations interieures concernent les services 

rendus par les divers departements du C.P. 

Les frais generaux concernent surtout les charges locatives 

(energie, evtl. location de oatiment) ainsi que les equipements 

du C.P., les assurances, les interets sur emprunts et tous 

autres frais lies au fonctionnement du C0 en general dans le 

cadre des structures existantes. 

En ce qui concerne les frais du p~rsonnel et des matieres pour 

un travail precis, les donnees sont recueilliee et transmises 

par moyen des formulaires et circuits mentionnes sous 10.2.2 et 

10.2.3. Il s•agit en particulier des heures prestees et des 

matieres consommees. 

10.2.5 ~=~-~~EE!!~-=~E~!!~!~~-!~~~!E9E~9~!-~!!_!g~!E!~!E!! 
du C.P. 

Ces donnees sont recueillies apres chaque intervention de 

maintenance sur les machines et pendant leur fonctionnement. Ces 

donnees forment la base de !'analyse des couts et de rendement 

de la machine d'une part ainsi que des programmes et du planning 
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de maintenance systereatique d'autre part. Il s•agit 

particulierement de : 

- cause d'intervention; 

- nature des interventions; 

- frequence des interventions; 

- pi~~es remplacees; 

- temps d'arret de la machine pour intervention; 

- heures de marche de la machine. 

Un exemple d'une fiche historique est repris en annexe 27. 

Pour introduire !es systemes d'information sus-mentionnes, il 

est impossible de faire tout a la fois. Il faudra proceder par 

etapes pour introduire au fur et a mesure les formulaires. Une 

premiere action consistera a informer le personnel des principes 

ainsi que des circuits d'information. En outre, il faudra !es 

sensiniliser sur le bon remplissage des bons. La maitrise doit 

etre formee a !'utilisation des bons et au controle des 

donnee3 remplies. 

En ce qui concerne !es formulaires et circuits a introduire, il 

faudrait proceder comme suit : 

lere etape 

- informer et sensibiliser le personnel 

- introduction de la OT 

introduction du cata1ogue magasin (apres identification du 

materiel) 

- ouverture du registre de commande Cexiste deJa) 
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- Remarque on pourrait commencer d'abcrd a !'atelier 

mecanique, voir si le systeme marche et sur base 

de cet exemple, l'etendre aux autres services. 

2ieme etape 

- introduction du dossier commande 

- introduction des BT 

ouverture des fiches easier pour chaque article (avec report 

de l'inventaire) 

- introduction du BS et du BE 

- Remarque : une attention particuliere sera a mettre sur le 

bon remplissage des bons. Un controle continu 

par la maitrise est indispensable. 

3ieme etape 

introduction de la fiche de preparatio~ 

- ouverture des fiches de stock 

- introduction de la DA 

10.2.7 Coordination 

Pour pouvoir maitriser la mise en place du systeme il faudrait 

que les departements de fabrication et de maintenance soient 

informes en detail de ce qui se passe dans leurs ateliers ou 

services. Pour cela, les chefs de service dresseront un rapport 

journalier en quelques mots (exemple en annexe 28) concernant 

l'activite de leur service. Le responsable de departement 

recevra tous les jours ces rapports, ce qui lui permettra 

d'avoir une idee du travail preste. 
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Chaque responsable de departement fera une courte reunion 

JOUrnalie~e (max. 1/2 heure) avec ses chefs de service ou chefs 

d'atelier, une demie-heure apres le debut du travail, question 

de laisser aux chefs de service le temps de distributer le 

travail. Pendant ces reuniOfiS avec le responsable de 

departement, un compte-rendu des problemes rencontres le jour 

precedent sera fait et !es grands axes du travail de la journee 

seront discutes. Ceci permettra au responsable de departement de 

disposer d'elements pour sa reunion au niveau de la Direction 

plus tard dans la journee. 
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11. LA PLANIFICATION DES TRAVAUX/PROGRAMMES DE FABRICATION 

A l'heure actuelle, une planification des travaux n•est pas 

faite et ceci vaut autant pour les ateliers mecaniques et 

electro-mecaniques que pour les travaux d'intervention. 

Par rapport a juillet 83 (evaluation de la premiere phase du 

projet), la situation n'a pas change. Meme la preparation du 

travail ainsi que l'etablissement de la fiche suiveuse ne sont 

pas faits. On ne determine ni le temps alloue (previsionnel} 

pour executer un travail, ni le temps reellement preste (apres 

l'execution}. Par voie de consequences il n•existe pas 

d'historique des travaux. 

Rappelons encore que la planification de la charge est la 

troisieme action urgente amener. L'absence d'un planning 

entrave le non respect des delais, avec comme consequence 

directe le mecontentement de la clientele. 

La mission recommanae la mise sur pied d'un planning simple, dit 

planing a barres, c.a.d. en abscisse le temps (par jour} en 

ordonnee le libelle des travaux. Pour chaque libelle, un trait 

allant du debut prevu a la fin prevue du travail. Pour l'atelier 

d'usinage, ce trait comportera differentes parties, chaque 

partie correspondra a la duree sur une machine-outil. Ce 

planning permettra de visualiser la fluctuation de la charge 

dans le temps. 

Ce planning sera etabli, base sur les elements suivants pour les 

ateliers : 
des programmes de fabrication pour pieces en serie, destinees 

aux equipements fabriques par le C.P. Ces programmes sont 
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elabores en fonction des programmes de fabrication des 

equipements et constituent une charge de base pour !'atelier; 

- des travaux d'usinage OU de reparation en fonction de la 

demande de la clientele et dont le degre d'urgence est defini 

par le chef d'atelier; 

- des travaux d'urgence inattendus pour lesquels 01 esti~e !ors 

de !'elaboration du planning un volume previsionnel de 40 %. 

Ence qui concerne les travaux d'intervention, on procedera de 

la meme fa~on. Les programmes de fabrication des services du 

departement de fabrication seront remplaces pour le departement 

Maintenance par un programme d'entretien preventif des 

installations dont il est responsable. 

Pour le lancement des travaux, la cellule lancement dispose d'un 

tanleau compose de plusieurs cases, correspondant aux equipes 

et/ou personnel d~intervention (en ordonnee) etalees sur les 6 

Jours de la semaine (en abscisse). 

La cellule lancement met le dossier commande dans les cases 

correspondantes selon le planning qu'elle s•est fixe. Ce tableau 

permet non seulement une repartition du travail mais donne 

eqalement un aper~u de la charge qlobale du service et l'etat 

d'avancement des travaux. 
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12. LES MOYENS MATERIELS 

12.l Batiments 

Suffisants pour l'activite qui y regne. Un peu plus d'ordre ne 

serait pas fait pour nuire. Il est a signaler que les bureaux 

sont tres ~=l situes et font perdre beaucoup de place pour une 

extension eventuelle des ateliers, p.ex. (les bureaux se 

trouvent en dessous d'un hangar). 

Le sol de l'atelier est de tres mauvaise qualite (mauvaise 

composition du beton, mauvaise conception, mauvaise mise en 

oeuvre). L'aosence d'une ligne telephonique et d'un telex 

entravent serieusement le bon fonctionnement du C.P. et est la 

cause d'un gaspillaqe de temps tres important (beaucoup de 

deplacements inutiles, absences, .•. ). Il reste a amenager a 
l·' exterieur des batiments : 

- une aire de parking pour le materiel roulant du c.P., 

- une aire ie parking pour machines agricoles en attente de 

reparation, 

- une aire de parking pour clients, 

un batiment qui abritera la chaudronnerie apres son 

demenagement, 

- la fonderie, 

- une cloture interdisant l'acces du Centre aux personnes 

etrangeres. 

12.2 Machines outils et instruments de mesure 

Le pare machines n•est pas suffisant. En outre, certaines 

machines fonctionnent mal ou pas du tout (machines STROJIMPORT). 

D'autres machines devraient etre multipliees afin d'eviter des 
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goulots d'etranglement (fraiseuses, tours:. La decision de 

renforcement de l'equipement par le materjel prevu dans la 

deuxieme phase.du projet ONUDI se justifie entierement. 

Le Chaix des appareils de metrologie et d'outillage est a 
completer. Ce qui a ete prevu a ce sujet dans le projet PENU 

nous semble adequ~t. 

12.3 Matieres premieres 

Le manque de matieres premieres handicape sensiblement la 

production du C.P. Une livraison de matieres premieres (pour 

section mecanique et electrique) a et~ prevue dans la deuxieme 

phase du projet ONUDI. 

12.4 Reapprovisionnement 

Le C.P. est incapable de se reapprovisionner notamment par 

manque d'un fonds de roulement en devises. La mise a disposition 

rapide du fonds de roulement prevu dans le document de praJet 

ONUDI est indispensable. 

12.5 Equipement didactique 

Le C.P. est equipe d'une installation video, camera incluse. 

Celle-ci est tres interessante a des fins de formation. Il 

faudrait completer l'equipement d'un retroprojecteur avec ecran. 

12.6 Documentation 

Elle est pratiquement nulle. Tout est a installer 
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les manuels de service et d'atelier des equipements propres 

au Centre et !es listes de pieces de rechange 

- des manuels d'ateliers divers (PL, VL, machines aqricoles, 

moteurs diesel, ... ) et listes de pieces de rechai.ge 

- un choix de normes 

- un choix de catalogue fabicants pour materiel standard 

(voir exemple de liste en annexe 29) 

- un choix de revues specialisees 

une bibliotheque d'ouvrages traitant des techniques d'ateliers, 

de gestion administrative et financiere, de comptabilite, de 

controle des couts, de commercialisation d'un produit ou d'un 

service, de dessin industriel, de controle de qualite, 

d'ordonnancement, d'organisation, de gestion des stocks, de 

divers livres techniques/mecaniques, electrique, diesel, ... 

Recommandations 

Pour les equipements faisant partie de la phase II du projet 

ONUDI, une documentation technique complete est a exiger des 

fournisseurs de machines en fran9ais et en 3 exemplaires dont un 

reproductible. 

12.7 Pare d'equipement roulant du C.P. 

son etat est desastreux : 

1 camion Berliet (pour transport matieres premieres) 

l camion Renault (en panne moteur) 

- 2 camions ateliers Mercedes (inutilises) 

- 1 camionnette 504 Directeur General Adjoint (en panne) 

- l camionnette 504 Directeur Commercial (en panne) 

- l camionnette 504 Directeur Technique (en panne) 

- l Land Rover Directeur General 
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- 2 bus Saviem pour ramassage du personnel (1 en panne) 

- 2 camions Saviem SG4 pour depannage et entretien des 

entreprises de Conakry (en panne tous les deux) 

- Pare pour le personnel ONUDI : 

- 2 voitures Renault R4 (bonnes pour la ferraille) 

- 1 voiture Peugeot 305 

On constate que la plus grande partie du pare est en panne. Une 

remi~e en etat avant tout achat de nouveaux equipements 

s'~mpose. 
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13. LES MOYENS FINANCIERS (BUDGET ET COMPTABILITE) 

Le present chapitre a ete elabore en collaboration avec l'expert 

en finances et administration. Nous n'avons pas voulu rentrer 

dans le detail etant donne que ce chapitre fait partie des 

taches dudit expert. 

13.1 Disponibilite finunciere 

Le centre pilote presente a la date du 10/10/84 les 

disponibilites financieres (liquidites) suivantes (voir en 

annexe 30): 

14.752.304 Sy 

20.685 _§,y (en devises = 907,98 USS) 

14.772.994 Sy 

Malgre cette situation apparamment favorable en Sylis, le C.P. 

souffre d'un manque de liquidites en devises et a cause de cela, 

il ne peut acheter les matieres premieres qui lui sont 

necessaires. De ce fait une bonne partie des commandes des 

clients restent en souff1~nce pendant de tres longs mois. 

une des raisons de cet etat de fait se trouve dans la lourdeur 

administrative d'approbation des paiements en devises (16 

signatures etaient necessaires). 

En ce qui concerne les encaissements, si on analyse le projet de 

budget pour l'exercice 1984, on doit constater que le total des 

recettes d'exploitatlon est seulement de 2.Cl8.000,-Sy, alors 

que le total general des depenses est de 4.500.000,- Sy. Dans 

les depenses ne sont pas inclus les frais suivants : 

- salaires 
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- charges sociales 

- amortissements 

- taxe sur le chiffre d'affaire (TCA) 

Deplus, les montants relatifs a la consommation de carburant et 

de lubrifiants sont faux. Ils figurent au projet de budget pour 

1.300.000,- Sy, alors que la consommation reelle est de 

2.162.000,- Sy. 

13.2 comptabilite generale 

En ce qui concerne la comptabilite generale, la situation est 

bonne. La comptabilite est tenue a jour. On remarque cependant 

que les clients deoiteurs n y sont pas pris en compte. La 

situation de ce compte est seulement connue par la Direction 

Commerciale du C.P. 

13.3 Comptabilite analytique 

une comptabilite analytique est en train de se mettre en place 

au C.P. 

La comptabilite analytique qui degage les elements constitutifs 

des couts et du prix de revient, est a la base de la 

determination du prix de vente ~u de service. Elle permet de 

controler la rentabilite des produits ainsi que l'examen 

critique des conditions internes de l'exploitation. 

La comptabilite analytique fournit en outre des elements 

essentiels au "tableau de bard" du g~stionnaire. Par sa finesse 

ell~ permet d'eclairer en les chiffrant, les problemes 

d'equipement, d'outillage, de production, de salaires, de frais 

indirects (administration, distribution ... ). Elle est un element 
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indispensable pour la gestion de l'entreprise. 

Le retour des informations en provenance de la comptabilite vers 

les divers ateliers permettra de les rentabiliser par l'etude 

des temps et le controle du travail. 

Bien que le Centre ait aquis depuis peu son autonomie 

financiere, nous sommes d'avis qu'il devrait encore etre 

encourage par certains stimulants, tels que prets bancaires a 
faible taux d'interet, allocations de devises etrangeres, 

exoneration fiscales, etc. Dans ce cas la Direction du C.P. 

devra rendre compte au Ministere de l'Industrie de la fa9on dont 

ces ''stimulants" ont ete utilises et des resultats concrets 

qu'ils ont apportes (rentabilite). 

En conclusion pour assurer une certaine rentabilite du C.P., la 

condition premiere est d'augmenter la valeur de sa production et 

de ses services (voir egalement sous le chapitre 6). Mais pour 

cela, il faut lui assurer les moyens financiers en devises de 

telle fa9on qu'il puisse se procurer les matieres premieres et 

materiaux qui lui sont necessaires. Apres, il faudra elaborer 

une politique de promotion de ses activites dans le ca~re du 

marche national de la Guinee, conformement aux objectifs prevus 

dans le Projet de Constitution ~u Centre. 

Pour les details sur les analyses f inancie"-eS nous renvoyons au 

rapport de !'expert en finances et administration. 
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14. L'ANALYSE DE LA GESTION DU PERSONNEL 

14.l Gestion journaliere 

La gestion journaliere du personnel au C.P. devrait etre 

amelioree tres sensiblement. En outre, une gestion a long terme 

n•existe pas. Ceci concerne aussi bien la gestion du personnel 

et administrative que technique. 

Un grand pas serait accompli si chaque membre du personnel du 

C.P. prestait journellement un nombre d'heures fixe ! 

Nous recommandons vivement : 

la redaction et la mise en vigue~~ d'un reglement d'atelier, 

- l'installation d'une horloge pointeuse, 

une presence reguliere des travailleurs, de la maitrise et 

des cadres, 

- une surveillance de l'augmentation de la prociuctivite, 

- l'introduction d'un tableau de bord, compose de ratios de 

gestion judicieusement choisis parmis ceux proposes en annexe 

31 

- un redressement de la disciplin~. 

- une action de motivation et de sensibilisation du personnel 

- des reunions journalieres entre la direction et les divers 

chefs de departement a une heure fixe p.ex. en fin de matinee. 

- une reunion he.bdomadaire des cadres dirigeants afin d'etudier 

ensemble quels ont ete les poin~s forts ~t les points f aibles 

de la semaine et d'en dresser une liste, 

- cette liste sera diffusee a~x cadres concernes et revue de 

semaine en semaine jusqu•a elimination d~ chacun des points 

faioles. 
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14.2 Les methodes de recrutement 

Au Centre, le recrutement du personnel se fait uniquement sur 

presentation d'un certificat pour une aptitude se rapprochant de 

la fonction a pourvoir. 

La mission recommande en premier lieu d'elaborer des 

descriptions de poste claires, telles que mentionne dans le 

chapitre 8 et dans l'annexe 10. 

Ensuite, la tache de recrutement doit etre confiee au chef du 

service personnel qui constituera selon le cas des comites de 

selection. Il faut noter que juger un candidat sur sa simple 

capacite professionnelle est insuffisant. Le Chef de Service 

devra aussi tester le candidat sur des criteres exig~es par 

l'emploi a pourvoir, a savoir : polyvalence, rendement, 

comportement au travail, sociabilite, esprit de securite, . 
d'ordre et de proprete, dynamisme, rapidite des gestes, 

intelligence generale, attention souten~e, attention concentree. 

La politique de personnel doit etre une politique basee sur la 

mesure des performances, correspondant aux ob)ectifs definis 

dans le cadre de la gestion du C.P. La hierarchie doit 

repercuter ces objectifs aux echelons inferieurs. Les exigences 

de~andees dans la fixation de ces objectifs ira en croissant au 

fur et a mesure que l'on s'eleve dans la hierarchie. Un 

formulaire sera reserve exclusivement a l'enonce de chacun dP. 

ces objectifs personnels. Les objectifs du "sollicite" sont a 
fixer par son superieur hierarchique direct. Ces objectifs 

doivent etre planifies sur un formulaire. La quantification de 

l'atteinte des objectifs (la mesure) fera l'obJet d'une reunion 

une fois l'an entre le "sollicite'' et son chef direct 

(appreciateur au ler degre). 
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La cotation qui en resultera sera lissee par le responsable du 

chef direct (appreciateur au 2ieme degre). 

14.3 Promotion du personnel 

En annexe 32 une methode d'appreciation du personnel est 

presentee en detail. Cette appreciation forme la base pour une 

politique de promotion. Elle est basee sur la cotation de 

l'agent sur 6 caracteristiques 

1. capacite professionnelle 

2. polyvalence 

3. rendement 

4. comportement au travail 

s. sociaDilite 

6. esprit de securite 

La methode est appliquee de la fa9on suivante 

- Nombre de promotions par an 

Le nombre de promotions est a fixer dans chaque service par le 

chef de departement (dans les limites du budget qui lui est 

accorde). 

- Fonctionnement du syste~~ 

C'est le chef direct qui est charge d'appliquer la methode et 

de decider des promotions dans le cadre qui lui est impose. 

La hierarchie supervise son action et utilise eventuellement 

son droit de veto dans les cas speciaux. 
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- La ponderation 

Tenant compte de la specificite du Centre pilote (nature et 

diversite de ses activites} nous proposons.les facteurs de 

ponderation suivants : 

capacite professionnelle 10 

- polyvalence :3 

- rendement : 9 

comportement au travail 3 

- sociabilite : 3 

esprit de securite 3 

- Le systeme des cotations 

Nous proposons une periodicite d'appreciation de 6 mois 

lorsque le systeme sera regulierement applique. 

Au debut, dans le double but de stimuler et de remotiver les 

travailleurs ainsi que de celui de roder la maitrise a ce 

systeme de criterisation, nous opterions pour une frequence de 

4 fois par an. 

Une formati0n doit etre donnee a la maitrise pour mettre 

en application cette methode. 

14. 4 Form a ti1l.!!..!......£e-:::f ectionnemen t, recycl age 

La formation du personnel ju C.P. sur le tas et a l'etranger n'a 

pas ete negligee (voir colonne exterieure droite de l'annexe 3), 

mais elle est encore insuffisante. 

Comme nous l'avons signale dans le c~apitre 9, la recherche 

d'une polyvalence au moins pour une partie du personnel, est 

necessaire. Il s•agit ici surtout du personnel d'usinage 

(tourneur, fraiseurs, aleseurs, rectifieurs). 
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En outre l'envoi de boursiers prevu dans la 2ieme phase du 

projet ONUDI sera necessaire en particulier dans les domaines 

suivants : 

- gestion d'entreprise 

- fonderie 

- modelage 

- ~oulage 

- traitement thermiqtie 

- hydraulique/pneumatique 

- mo~eurs diesel 

- pompes a injection 

- soudeurs a courant continu ct sous argon 

- rechargement par soudage 

- marketing 

- controle qualite. 

Une form~tion, recyclage OU pefectionnement sera necessaire dans 

les domaines suivants : 

- comptabilite ~nalytique 

- methodes de maintenance 

- dessin industriel 

- preparation de travail 

- planification des travaux d'atelier. 

Il faudra egalement songer a former un corps 

d'ingenieurs-conseils capables d'assister les entreprises dans 

leurs problemes de maintenance. Ce corps d'ingenieurs donnera 

una assistance pratique et des conseils dans les domaines 

suivants : 

- organisation du service de maintenance 
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- les methodes de maintenance, e.a. l'elaboration de programmes, 

d'entretien preventif 

- la maintenance conditionnelle 

- la documentation technique Ce.a. elaboration de dossiers-

machines) 

- disrositions a prendre lors de l'achat de nouveaux equipements 

(elaboration de cahiers des charges standards, p.ex. pour 

documentation technique) 

- formation du personnel de maintenance 

- choix des pieces a mettre en stock 

- designation et codification des pieces de rechange 

- gestion des stocks. 

Un corps d'ingenieurs-conseils ne pourra etre constitue qu•avec 

des ingenieurs ayant eu deja une experience dans le domaine de 

la maintenance industrielle. Ils pourront etre perfectionnes 

afin d'etre en mesure de jouer le role de conseiller. 

Enfin, un recyclage regulier des cadres - surtout technique -

ainsi qu'une politique de perfectionnement permettront d'elever 

graduellement le niveau du personnel du C.P. 
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ANNEXE 2/1 

ACTIVI'IES DE LA 2ieme PHASE DU PRO.:JET PNUD/ONUDI/FENU 

(Extrait de l'accord de projet entre le Gouvernement, 

le PNUD, l'ONUDI et le f'ENU) 

4.1 Renf0rcement de l'equi1ie111ent de l'atelier mecanioue 

a) En vue de renfot"cer l'atelier mecanique et d'augmenter et COlll~lete:: 

sa capacit~ de production, le pt"ojet pr~voit de mettre ~ la disposi.::ion 
du Centt"e les equipements dont la liste et les specifications se trouvent 
~ l 'Annexe V. Cette liste a ete determinee ;n tenant compte de la 
capac ite d 'absorption du Centre, des besoins du marche notamment en ce 
qui concerne des machines simples, de la recessite de compl~cer 

l 'equipement actuel par d•1 materiel plus adequat pour la production en 
se•ie, et enfin, du niveau technologique approprie aux conditions au 
pays. Cet equipement complementaire permettt"a aussi au Ccntt"e d I us ine!: 
en se::ies les pi~ces bt"utes qui seront procuit~s par la fonderie. 

b) Pout" augmentet" la capacitt! de production et elimine!:" les ;;oulots 
d'etranglement dans le flux de production acc:uel, it est pr<:f•1u 
l'adjonction de tours, de fraiseuses, d'une raboteuse et d'une p~rc~use. 
Pour ccnnplJtet" l 1 ~')11ipernent en tOlerie et forge, il est pr;;:vu 
!'acquisition de posc:es de :;oudure, d'une rouleuse, je scies e:: d'une 
installation de metallisation. 

c) La section mecanique-auto sera completee par un appareitlage d~ 
nettoyage-degraissag!', un bane d'essai moteur, une aleseuse ?Our 
b loc-mot!'!urs, une sur faceuse de cu lasse et un lot d 'outi l la~e. l!n 

fonctionnement efficace des services auxiliaires n~cessite une table> et 
du matfriel de dP.ssin, des appareils de mesure et un r~troprojecteur pour 
la format ion. 

d) Les equipernents complement01ires seront inscall~s dans Les bJt~ment:s 

existants. Hais eo revanche, la section chaudronnerie so•ti•a de 
l'atelier actuel ec scra ~bricee dans un nouvel atelier qui sera 
CJnstruit dans le cadre du projec. 

e) Les m01ti~res premi~res pour l'01telier mecanique :;ant princp;ilernen:: 
des rands, des tuy.1ux m~talliriues, du fil des ~lectrodes des cJbles, 
etc ••• qui ne sont p.ls disponibles sur le march~ Local et qui seront done 
importes par le moyen des ressout"ces en devises mises ~ la disposition au 
fonds de raulement. 

I ... 
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4.2 Mise e:i r>l.:ic~ d'une foncierie 

a) Le point de d~part de la fabrication d'un composant technique ~t.:int 
une fonderie qui n'existe actuellement pas en Guin~e, le projet pr~voit 
done l'implantation d'une fonderie int~gr~e au Centre pour lui permetcre 
la fabrication en s~rie de pi~ces et d'~l~mencs m~caniques. L'unit~ sera 
fournie "cl~s en 1~ain", en laiss;mt au fourni·;seur les responsabilit~s 
relatives au montage, au dfmarrage, 3 la formation et l la g~3tion 

pendant La p~riode de d~marrage •. Le choix du fournisseur se fera en 
fonction de r~Hrenc~s solides dans des r~alisations similaires en pays 
en voie de d~velopopement. 

b) La production des pi~ces moul~es comportcra deux valets principaux: 

(i) la fabrication de pi~ces de coul~es directement commerc:iati:;ables 
te 1 les les plaques d '~goGts, les grilles de foyers, les ventouses, 
etc •.• 

(ii) la fabrication de pro<luits semi-finis qui devront 
1 1 atc1ier m~caniq~e (planage, filetage, al~sage, 
Cette sec:onde catfgorie d·~ pi~ces repr~sentera la 
production. 

etre usin~s par 
fr:aisage etc.). 
majorit~ de la 

c) II en r~sulte que les fabrications de la fonderie vont 
in:m~diat.:?mPnt renforcf'.'r le volume de trava:.;:< c! 'usinage 3 .c~aliser par 
l'atelii;r m~canique: en effet, ia fonderie proc..irera ~ cec atelier une 
grande majoric~ de ~ravaux A rfaliser en s~rie ce qui permettra de baser 
la production sur des St~ries et de combler les vides des plannings par 
les productions~ la piece qui ne pourront pas fltre supµrimt;es. CP-t:te 
int~gratio11 verticale frrnderi·'?-atelier m~canioue permettra a ce dernier 
en organisant sa pr.oduction, d'assurer sa rentabilit~. 

d) La capa::it~ ~11st.1I lfe ... e la fonderie sera de 600 tonnes de fonte et 
50 t de rn~taux non-forreu:< iJar an soic l 'unit~ la pll.ls petite 
~c:onomiquernent justifi;ible cor!!pte tenu du mode de fusion choisi. 

e) Quant au systeme mi!rne de la fonderi.:, il sera de type modulaire ce 
qui permettra un maximum ~e souplesse par rappor~ ~ la demar.d~ du 
rnarch~. Sa capacit~ pourra etre ~tendue a 1200 et. 2000 t par an sans 
devoir consentir a des cornpl~ments d'investissement ir.iportants. Telle 
que pr~vuc, la fondt>rie produir:a essentiellement de la fonte et des 
alliages de cuivre compte tenu d'une part du march~ et d'autr:e part de la 
maitris~ des techniques a implanter. 

I . .. 
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f) Les proje~tions pcur la croissance de la production compt~ tenu ae 
la pr~sence de l'assistance technique sont les suivantes par rapport a la 
capacit~ nominale de la fonderie: 

g) 
fonte 

fin de la premiere ann~e de production: so 7. 
fin de la secondc ann~e: 80 a 3S 7. 
fin de la troisierne ann~e: 100 7.; 

Les investissemcnts que comp rend la cr~ation de ~a fonderie de 
sont les suivancs: 

travaux de g~nie civil -
l 'mn~nagement du ~errain, la construction des voi.es d'acc~s et des 
fondations du b5timent; 
raccordement ~ Lectrique a La station situ~e pr~s du Cel"!tre avec 
puissance de l,S HW; 
pont roulant et armature -
fourniture et montage de la constrqction m~talliaue, fermes et pont 
roulant. La construction standardis~e de cette clrmature perr:?et la 
fix.,tion d'1.1ne couverture Sl!p~rieure et la.t~rale, constituant le 
batimcnt; 
~quipement de la fonderie 
l 'apparaillagc de production et les services auicili;;ires pour une 
fonderie de 600 t/an de fonte et de SO t/an de non ferreux. 

h) Les mati~res premieres de la fonderie sont prin~ipalement: 

- de la ferr~ille; 
- de la fonte; 
- des procluits chimi'lu!:'s; 
- des mati~res auxiliaites. 

i) On truuve des stocks importants de ferrailles en Guinfe et 
notamment dans la r~gion de Conakry. La fonte et les produits chiraiq~es 

devront et re import~s quant auic matieres auxi l iaires, 1 'anhydride 
carboniqu'?, I 'huile de palme et le bois existent localement et sont de 
bonne quatit~. Quant ~u sable, le Gouvernement fera effectuer des 
recherchf's dans la z0ne du pr,,jet .. t le con':ra-::tant assuren1 ~a 

responsabilit~ des analyses de laboratoire pour d~cerminer son 
acceptabilit~. On privoit l'utilisation de 190 tonnes de sable pour les 
3 premieres ann~es de fonctionnemenc de la fonderie. 

j) Le projet cornprend l'acquisition d'un stock de mati~res premi~res 
et de matieres de consor.unation n~cessaires au d~marrage ct au 
fonctionnrment de la Eond'?rie pendant une p~riode de 3 ans. Ces maci~res 
devront ~ere imporc~es sauf la feraillP. et certains produits auY.iliaires 
qui exiHP.nt en quantic~ importante en Guin6e. On pr~voit une 
utilisation de 120U t de feraille pour les trois pr~mi~res ann~es. 
Toutefoi~ leur utilisation nicessitcra un triage, d~coupage, transport e~ 
classement par qualit~ avant leur passage en fonderie. 

I . .. 
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4.) Constituti,>n d'un fonds de roulcment 

a) Un des probl~mes qui ont limit~ la capacit~ de production du Centre 
~tait l'insuffisance de mati~res premi~res caus~e par L'absence d'un 
fonds de roulement et les difficult~s d'obtenir une licence d'importation 
suite au manque de devises et 3 la lenteur du circuit adrninistra;:if 
d'approb.'.ltion pour lcs ccmm.'.lndes de rfapprovisionnement. Le projet 
pr~voit done une provision pour l 'achat i 'un stock de mati~res premi~res 
~ importer tant pour la production de l'atelier m~canique que pour ce!le 
de la fonderie. Le projet pr~voit fgalement une provision pour les 
d~penses en Sylis constitu.ant la deuxi~me partie du fonds de roulement. 

b) En cons~quence en vue de constituer la part du fonds de rouler.it'!nt 
nfcessaire a l'approvisionuernent n~gulier de mati~res premHrcs a 
importer, le pr~~t rr~voit le versement ~ un compte sp~c ial ouvert 
aupr?!s de la Banque Guinfenne du Cor..rn~rce Ext~rieur d 'un montant total de 
468.000 us$ ventil~s et r~partis dans le temps de la fa~on suivante: 

\t) Pour la constitution du stock de mati~res premi~res et de rnati~res 
con:;omrn.:iolcs n~cessaires au fonctionnement de I 'atelier mfcanique, 
242.0CG US$ seront versfs au compt~ spfcial en deux tranches 
fga les: la premi~re au plus ta rd 5 mo is aprl?s la signature du 
pd!sP.nt accord la seconde au plus tard 6 mois apr~s le premier 
versement. Ce stock initial de mati~res premi~res sera constitu~ 
par du mat~riel nfcessaire pour la fabrication des produits en 
s~rie tel des ronds, des tuyaux m~talliques, du fil, des 
flectrodes, des cJbles, etc. non disponibles ... ur le march' loc.:?l. 
Ce stock sera r~guli~rement reconstitu~ 1 partir des rece:ces 
provenant des ventes du Centre. 

(ii) Pour la constitution du sto~~·<le mati~res premi~res et de prod~its 
con:;ommables destinfes 1 faire fontionner la fonderie pendant les 3 
premi~res ann6~s. un mon:ant de 226.000 us$ est pr~vu au budget du 
pro jet. Cette somme sera vers~e au compte sp~cia l en cieux 
tranches: 130.000 $ dans un d~lai maximum de 7 mois apr~s signatur~ 
du contrat avec L'entreprise charg~e de la fourniture de la 
fonderie cl's en main et 96.000 $ un an apr~s. 

c) Le fonds de roulement op~rera pendant toute la dur~e du projet sous 
la sir.nature conjointe des R~pr,sr:?ntants Agr~es du Gouvernement et du 
Conseiller Technique Principal, expert ONUDI. Afin d'assurer la 
reconstitution automatique du fonds de roulemenc en dollars US, et ainsi 
rermettre le r~approvisionnement syst~matique des maci~res premi~res, des 
biens de consommation import~s et des pi~ces de rechange, le Gouvernement 
s'engage a autoriser le Centre~ acheter les de•1i~es n~cessaires. Le 
Centre adress~ra d~s <lemandes 1 cet effet au Gouvernement. Les montants 
dem.1ndh seront majorh d'un pourcentage dQ 1 l'inflation a fixer d'un 
commun accord entrP. le Gouvernement et le Centre et bas~ sur les 
augmentations r~elles des prix dans Les pays fournisseurs. 

I ... 
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d) Le Gouvernement .:iccorder;i syst~matiquement les licences 
d'import;ition n~cessaires A la teconstitution automatique des stocks. 

e) Un compte bancaire en Sylis pour le fonds de roulement, 
approvis ionn~ p3r le C:ouvernement, sera ouvert et op~rera pendant tout.: 
la dun~e du projet sous la signat•Jre conjointe des Repr~sentants Agr~es 
du Gouvernement et du CTP du pro jet, expert ONUDI. Ce compte sera 
distinct du cornpte d'exploitation de l'entreprise. 

4.4 Assistance technioue 

* 

* 

;i) Le PNUD ;ipportera par l'interm~diaire de l'ONUDI l'assistance 
technique suivante <lans les dom.:iines de la gestion ct de l.:i 
commercialisation, de la cornptabilit~ et de la gestion financi~re, a1.ns1. 
que dans le domaine de l'org.:inisation et de la planification du travail. 
Ainsi le prcjet pr~voit de mettre ~ la disposition du Centre: 

lln Conseiller Technique Principal h "partir de juillet 1984 {CTI'), 
sp~ci.aliste de la gesti.on d'entreprises industrielles, pendant une 
dur~e de 30 moi.s, qui aura pour t:lches principales d 'aider le 
Directeu~ G~n~ral du Centre ~ assurer la gestion d~ Centre et d'en 
pl~nifier la production, d'~tablir un syst~rne administrati.f 
effic;ice, de d~termi.ner l'organisation du travail au sei.n de 
l'entreprise, d'.:issurer la co-gestion du fonds de roulement, de 
m~m'? que l.:i gestion de l'ensemble des ressources mLses A l;i 
disposition du projet. Il devra ~galement promouvoir la 
commercialisation des produits <lu Centre, explorer et de d~velopper 
le mar~h~ potentiel; 
un expert in~~nieur-mdcanicien , 36 mois; 
un expert ing~nieur en fonderi.e avec e>:p~rience de l 'organisat 1.on 
d'une fonderie, 42 moi.s ~ partir de juillet 1985; 
un expert technici.en en fonderi.e sp~cialis~ dans le moulage et le 
noyaut.:ige, 39 mois 3 partir d'octobre 1985; 
un Volontai.re des Nations Unies en fonderie et moulage, 24 rnoi.s; 
un Volontaire des Nations Unies en finances et adminiscr.:ition 24 
mois; 
un Vnlont"i.re des tlc:tions Unies er. m~thodes .:?C ~~u..!es <le trava~:, 

2'• mo is; 
Ull Volont.iire des N:.itions Uni.es specialiste de moteur a combustion 
intern~. 24 moil:; ; 

un Volontaire des Nations Unies en dessin et Bureau d'Etudes, 24 
mois; 
un consultant en finances et administration pour 3 mois. 

Les descriptions 
finalis~es dans le 
Gouvernement/PUUD/ONUDI. 

pr~cises 

cadre 
des 

du 
qualifications requises seront 

pro jet d 'assistance technique 

"'Assistance technique minimum requise pour la fonderie. 

I ... 
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b) En outre dans le cadre de l'assistance technique apport~e au projet 
il est pr~vu le financement de stages de fo::-mation de tongue duree a 
l'~tranger pour les cad::-es et le personnel guin~en d'un niveau au moins 
~gal a celui d'agP.nt de n:aitrise. Les stages pour le personnel de la 
fonrlerie devront itre termin~s avant le montage de cette derni~re. Ils 
se deroulerout aupr~s de l'entreprise adjudicataire de la fonderie. Les 
stages seront d~cides d'un c1Jm111un accord entre la Direction C:~n~rale du 
Cc-ntrP rt le CT? du projet sur la base du n1veau de formation, du 
rendernent ant~rieur et de la motivation. 

c) L'ONUDI negoci~ra 
(4.4(a) ci-dessus) avec 
duree du projet. 

l 'assistance technique requise pour la fonderie 
l'entreprise adjudicataire et ceci pour toute !a 
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LES FOURNISSEURS 

1. O.N.A.H. (Office National des Hydrocarbures) (GUI) 

Gasoil, essence, huiles, graisses 

2. BATIPORT (GUI) 

Ciment 

3. SOGUIFAB (Societe Guineenne de Fabrication) (GUI) 

TOles ondulees en aluminium 

4. SONACAC (GUI) 

Sable et gravier 

5. CMD (Constructions metalliques de DIXIN) (GUI) 

ANNEXE 6 

Charpente metallique pour no~velle chaudronnerie du C.P. 

6. SOGEMI (GUI) 

Oxygene et acethylene 

7. SOVEMA (F) 

Matieres premieres (acier, bronze, aluminium, fonte, ... ) 

8. CHAN IC (B) 

Matieres premie.L·es (acier, bronze, aluminium, fonte, .•. ) 

9. CLEMESSY (F) 

Matieres premieres (acier, bronze, aluminium, fonte, ... ) 

10. GEORGES NOHL (RFA) 

Machines-outils 

11. FORGES DU VULCAN (F) 

Machines-outils 

12. OUTILLAGE (B) 

Outillage divers 

13. STROJIMPORT (CS) 

Machines-outils 

14. HANSMANN (A) 

Banes d'essais injection 

15. ROBERT BOSCH (RFA) 

Banc j'essais alternateur, dynamo et demarreur 

16. SCHOU (S) 

Rectif ieuse de villebrequins 

- 87 -
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ANNEXE 10/l 

DGS DESCRIPT: 1N DE POSTE 
l • 1/6/78 Rl::V A 

FICHE DE DESCRIPTION o•EMPLOI 

!l~IC~IATION DE L'.E..,.PLOI Noabre Sexe ~UALIFIC.A.TION PROFESSIONNELL! 

:·it::::\:J r:·r:::•·J~: ;-1Ac:Hn1::s 
()U't'Il.S 

DEFI?lITION GENERALE 

DE LA 

FOUCTION 

POSITION 

DE 

L'EMPLOI 

SUPERIEUR 

HIERARCHIQUE 

DIRECT 

3 ?1 ans Ouvrier ~ualifie 

-Travaux divers aux machines m1tils 
(tour-fraiseuse-perr:euse-rectifieuse) 

SITUATION DANS L'ORGANIGRAHHE 
DE?.A.~'T S~ION SECTION 

Equipe 
f.ntn~t ien 

.A.te 1 icr 
mecani.que rle jnu 

Dl:SICKJ.TIOH QUAL. PROF. SU~IEUR 

Contremaitre 
mecaniciens Maitrise 

F:quipe 

atelier 
de jou 

. RELATiONS FONCTIONNELLES SYSTEMATIQUES 

•. A.l/f>..C... :- ... contremal. tre.-chef a tel i.er 
t-----~ntremai tre mecan j c i en...._ ___ _ 

M ..... 
~ 

~ 
lliJ 
i::a 

fi"! ..... 

M 

DANS L'UNITE 
-----=-=c._.o......._J ..._1 .._'P ..... 9 ..... 11 .... e'-"5.__ ________________ ~ 

AU SIEGE 

A l'EXTERIEUR 

DIMENSIONS DE L'EHPI.OI 
EFFECTIFS SUBORDONNiS 

~-....----
MONTANT DU BUDGET GLOBAL 

Nbre FO HC TI 011 C,l'.\L. PROF. POlfC'l'IONNEMDT 

-~-:- .. -·--·· ------· 

t---t-----....... ·-. -- ···- .. ---· 

-------·---- RESPONS.-VALEUR3 -MA'l'ERIEL- OOTILL.\GE- PRODOITS 

Outilla<JP 



ANNEXE 10/? 

GS INTER~AT:ONAL NV 
ortrijksepoortstraat 79 
9000 Gent I Beloium 

DESCRIPTION DE POS?E 
. ·9/6.178 IREV A I 

COMPETENCES REQUISES POUR L'EHPLOI 

FORMATION SCOC.AIRE FORHA.TION T~HNIQUE 

MINIMUM 
Mccanique 

Ure X -
4cr4.re X -
c1111pnndre X - _,__ 
calaaler v 

ACTIVITES ET RESPONSABILITES 

EXP. PROP. MINUltJll 

Ayant unP. c:er­
taine exp~rie~ce 
des machines 
outils 

sues a EUll)PI 
A. PIDOD ----· - ----1 

Plr. ~pprox. 

PRINCIPALES " OCCASIONELLE3 

TOTAL 

-Travaux rjivers sur machines 
outil!': selon in~tructions du 
c:ontrPmaitre· atelier 
m~canique. 

I , 

-Urc1rP. Pt r•ropretr auto11r cies 
machine~ et dans J~s armoires 
et coffretc:; d'outillacie. 

TOTAL 

-C:tat ctP.s 011tils P.t ar:r:essoire~ 

~vant utilisation. 

TOTAL 

-

-

-
- 92 -

DIVERS 



ANNEXE 10/. 

OGS INTERNATIONAL NV DESCRIPTION DE 
Kortrijksttpoortstraat 79 

PO STE 
B-9000 Gent I Belgium ~/6/78 I REV Al 3 . 

CONDITIONS DE TRAVAIL 
. 

BOL\IRES C' • ... C!:J l pe de jour 

SFFORT Moy en 

~ 
-

POSITIOI DI 'l'll'fAIL Debout .... 
Cl] 

E TULi.i Norma le 

~ DUTE!lITE IWIUEIJ.E ~3onnP. .... 
E-4 ... 

~ TlllSI09 nonnP. A'fn:tTIOll 
0 IU;()TO!flE 

Dll'L&CIMEll'l' Limites -~ l'ateli~r mPcani1111e 

YISICll Tr es bonne (vi !'ion df' pres) 

BIUI1S Neqliqeables 

""' u IIP.ITAll'lS 
~ IESPIIATOim Negligeahles .... CU'l'AllES 

! ECLlIIAWo 600 Lux . 
~ 

~ SALI.SSIJla tlu i les et graisses .... 
E-4 . .... 
~ ODmBS rJPant 
0 
0 

C=>HDITIOllS Variables CLIKA.TIQUES 

~~ POUi SOI 
Manipulation incorr~cte rlP l'outillaqe 
Nqn 09sP,rvan~e des prescriptions de 
secur1 te. 

Cl) u .... ~ POUR TIEIS Idem a: -
A 

OBSERVATIONS 
Z:'.'>nP. c1' n<"". t iv i t P. : - atelier mecan ;_gue . - . . -· - . --··---

----- ··---. 
-

-- -- ·- -
---- ---

-

-- -,_ 

·--· -- -·-·-·· -·- ._ .... .. -- --·· -·-
---------··. ·--· 

........ - -- ·-- ....... -· 
111 CJ OO'St:T 71 . OIN - 93 -



'° ... 

'IGS 30/90/067 

DGS ............... ., ... ,. 
I· llOQQ G ... 11_ 

DEMANDE DE TRAVAIL ..... '°"''',,. 
OGS IN1UIHAflOHAI. NV 1W11.ll 

NOH D'ENANDEUR-T•:t. ..• "1C£ DEHANDEUR DATE ETABLJSSEHENT OT DA1'£ DEHANDEE 

I I I I I I I I I I I I I I -NOM RESPONSABL~ - Vl~A CENTRE DE lMPUTATJON MAClllNE TRAVAIL REPETJTJF 
FRAJS 

I . OUJ NON 

DESlONATJON DU TRAVAIL 

- ----- ---·-------·-----·-
--· 

- ---·--------

SVC£ Nn.BT Nu.BT SECONOl1JRE 
EXECUTANT 

·• 

DATE ~ECEPTION DT OBSERVAT! lNS 
PAR OROONN. 

N" 

OEORE D'UROENCE 

A I B I c 

No.COMMAND£ 

No.fl.ANS t;'J' 
NOTICES JOlN'l'S 

NOH PRt:~ARATt:UH-TEL. 

OATE SOLDE IJT 

~ 
t'1 x 
t'1 

...... 

...... 



"" "' c 
' 0 

"' ' 0 ... 

D~ 
I •• .n ·--G-..1 .. .- DOSSIER COMMANDE ..__'°9un:zu-

DGS INTUIHATIOHAl. .v t-tl. ... DGS-11 

NUMEllO OT !:t.ABORE PAR DAT:: 

SE=:'EUll/MACHINE NOM DU DEMAN~EUR/SVCE 

DESIGNATION DU TilAVAit. DATE DEM ANOE 

OBSERVATIONS 

CONTEND DU DOSSIER/DATE 

DATZ D'I' 
f'?CBE CE BS 'lT PIR6 IPREIPAUTiot 

--

HOM PREPARATEUR-TEL VISA PREP. ~TMNS. OBStRVATIONI 
IP\ IA PllEPM. 
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ANNEXE 12 

NUMERO DE COHMANDE 

. 

CF/IMPUTA~ION ~ACHINE -

UilGENCE 

A I 3 I c 

-

. 

·-
r.io·:rczs 

. 



'° °' 

2 

~ 
Cl> 
Cl 
0 

... DI rJCUI PAGI 

DGS ~Oft11kaepoo111• .. 171 
I • IOOO Gem I lelgluni FICHE DE PREPARATION PhoM(011)2UZ11 • I I I 

DGS INTERNATIONAl NV l•lu 1Z.141 DGS·lt I I I 
IHClll.ITI 

uall•/UPUSIL ...... .... IOll o• Taavau. llTAll.I taa DAH ... DOlll&a MACUIMI 

...,_ ....... T1H v11a a11ro111aaL• HOM DATI ... D' HVINTAHI cf!•tra.01 raau 

DESIGNATION DES TRAVAUX OUTILLAGES ET DISP.NECESSAIRES 
,_ 

CONSIGNES DE SECURITE PllCll DI a&CHANGI 
NHI . DllllONATIOll ffOCOO& 

----,. ·---
-

. -- -· ·-·- , __ 
,_. ·--·-----

REMA~OUES - -
- ---
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--. . 
ETUOF. oEc; TnAVAUX 

Client: DEG~A .......... Pion n !. . l.'\51. ... Reopere: 

Designation : Manchon de rouleme1.t 

. . . . 

Feullle n ! ... l . ... df 

· · · · · · · · · · ·. Nombre · 6 'O' * I I o O IO O O O O 

Matiere d'oeuvre:. ~?.6 .. !lJ .. 6.q .x .. 1.s_q ............... : ......... Traitement: J\ucun 
0 0 0 I I I I' O o 0 0 t t to t I 0 0 I 0 f f 'l 0 t 0 0 o If I f f O I 0 t 0 0 

Decomposition du travail : 
. ~ . : .Hise .a .lonqu.e.u.r .. -. i . . : .. P.e.r.c.ei; .fl!. ~Q .PL!~~ . ¢.. ~Q.-:-. ~. : . .f\~~!3~F .. Ct~!'\P.O.n .. c.o.n.t.r.8.1.e). .-: . ~ . : .. 1:<?~1:1)~1:. fr:1. ~9.:. 9_, ~<?. :- .. 
5; ~9u~p~( ~. ~'~~. ~~ ~ .~~ .~.~.~ .~~~~~~g~ .~ainures - 7 : Recti~ler ~ 50 + 0,025 . 

. . : ......................................... · ... : .. : ~: · ... ::: .. :·::.: ......... ·: .· .... :. :~· :q~·~~~ ..... ·: ...... : : ·.":::::: .·:::: .. : .. : ·.: ·. 
0 

• o, o • o ' .. 1 o' o o • ' ' o o ' ' o o 'o o 0 ' ' 0 o o' o 0 o o o o • o • o o o o , o o o o o o, , o o, • , , o o o o, o o 0 t Io o t o o , o If o o I o I o 00 O o o t I t 'O o t I f f I Of I 0 

..................................... 

Qbseorvations : .. 0 o. o o O o • O O O o ' O 0 O O o' ' ' IO' 'Io 0 0 'o I I I 0 o 0 0 0 o I o 0 o o IO o 0 0 0 Io I I IO o O I I •I 0 O 0 f 0 0 0 O o 0 O 0 o 0 o 0 0 0 0 O I 

It• I • t t t O t •' I I O t 'o I t I 0 o 0 t t I 0' ' 0 t t O t O t t t 

§I Outillages (. Instruments de controle ,,_ 

Oesigna1ior. 

1 foret !2J 20 

. . l . .foret. 42). 30 ....... . 

l outil a al~ser 
·13 36. lg. ud.1e· ···6oin/ni 

1 OUtil a ClluL l.Ot~!' .................... 
couteau droit 

·appareil"diviseur 

1 fraise scie lm/m ....................... 

2 piges positionneme"c 

l mandrin ·de· re·pr·i·se 

Croquis n!. Re marques Designation 

. . . ............• l. .pied .A caulise .l/.20 .. 

1 microm~tre 50-75 
' .. I ................... .. 

l tampon contr~lQ 

~.l~~.asi!= .. ~ .. 4.3 .. !. p,,q~ ... 

Croquls nL 

I. 
. . ........ ·1 · .............. ,.. .. . . . .. .. . .. . . . . . .. . . . . . . . .. . . . 

_____________ J __________ "---·-.. -· ·-------·-"·-·- L_____ 1-~ 

Re marques 

. . .. . • .. • !to .... ·z 
z 
tr1 
:x 
tr1 
...... ,. 

. --- -.. -.. -. ·'....; 



...... 
0 ...... 

Feuille n1. 1 de l 

oe'signation, .. 11an~h~~ ·~~ .rou~e~~nt · · · · · · · · · I~ . ................ ·1f;j, 
c.Q~ nl ........ 32.07. . . . . . . . . Client .... l?E~LA :- . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . · __ · _· _· _· _· _· -·· _·_·_·_·_·_·_·1.1)1~ 

GAMMF. f)' uc;1NAGF 1 

Plan n~ .. 1.4.51 .... Rep. ns · · · · · · Quantite:. Six. <?~. 

Ordre et Libelle des operations Observations 

. ?el _: .~i.s~ .~ .. l.~n.9.~~~r: .P~r: .~1:"~~!?~9~. ~~~- f~<?~~ . ........ . 

?.P.2. _: .. P.e_r.~e.r: ~ ~q .P~~!?. ~ )9 ......................... . 

. ?P?. _:. ~~.e_se_r_ . ~d~9ro_ssi r p~i-~ f_i.1'.l~~~ ......... . 

?P4. ~- .t:C?U.r:~e.r .. ~ .. 5.Q .+ .Q,.~q. : .. 4~91?9~!?~J;. P\1~~- !~~.i.r ....... I .... t-1.i.s.e. ~ .. 1Pn9.4~4t: .P.a.r: .P.i.ge.~ ,qo_ .P.C.Q~t,.iQ11n1;:ml~l'}t ....... . 

. ?f''>. ~ .. t.o.u.r.n~r .. ~ .. 4 ~, .6.Q .et . ~ . ~~ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .... I .... ,M,i.s.e .. ~ .. l.o.11CJu.e.u.r .. P.~r .. P.~ge_ ....................... . 

op6_ .: .fr.a.isage rain.ures ............ . . ... CPn.trC>.l~ .int.erJT1l!cH&ti;~ ......................... . 
+ 0,025 

. ?ll7. =: r.e.~ti_f_ie_r .fi' sq .+. q,oq9. · ..... . . qon t r.o.l.~ . f.i.•~.~l. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ........... . 

.. '· ·•· . • . _ ... ___ _ 

.... 



....... 
0 
N 

GAMMF. O' USINA\;£ ] F~u; .! r1 t .... ~ ....... de . . . . . I 

1451 . Rep n t. . . . . . . . . . . . Quant i t e : . . s. i. x. . (. 6.). . Plan n!. Designation· Manchon de roulement: 
• I IO I o o O 0 I O O I , • ' 0 t' 0 ' I 0 O 0 

c.de n ~ 3207 ......... Client .. Ol!;CLA 

Sch~ma et progrec;sion de5 phases d' u5lnage Remarques Temps d' u.~inage 

r--=r q_e_j_ 
300 BCC, ....... 

-- -~-. .-.. - ~-.: t~:~~-~ = ~ ---1;:;I 

~ -=i ·~ - . ..,,.. J .. , ... . ' ~. ' . __ -__ -----.. iJ . ,,.~ .. ' ... .,J <iJ 
--·--- .- ·}'""' .... ~ ~jji:J .,,, I ..( 

~ -- J.;.t; . 

0/ ~ -
I!)? 3. ·-

)(iO Bee. 

Con L r0.1 e in b:>rmed i a .i r8 ................... ....... 5 .. ~oo .. ~e.c ..... . 

''I ' ' o o ' ' ' 

· tJ,:"r, I)• · ,.., ,;- J:.1,.~Jl'··J [ .. u __ 

;l ... .: ... . ~ ~~--- -=:--rJ~ -~~ . ..:· - ~-~ 
.,.. .) c>.:u. ..... . , • • -.. • . ··I:\ - .... 

oh ~- ~ r l~ T ~r _ _.. J. ~,-..1,.?h--·~, -.. :. _c..., · 

~ ~r· - I -r- · . . . . .. ., 
~ . -· 1 .. . . . .. 
~ - . ··- " 

- l.'.t"J - . ~ - .. -.• l. 
. ·~ 1.1~.i~~ 

~ _·-:-

I 

. . -·- ·--·-- ~ 

--. ~ .. -- ~ 

Op,-,. -

~-

u~~ l ~~e~. P~'.I~:". <;117 .. 1~!1y~1~~.r 5. bl JO Bee.:, ................. 

Utilioer piqe de lunyueur 4BU ~ti!<.:, . ..... . 

........ 

Controlo intr~rml!<liaJre l • 2< )( l sue, 

........ 

Contro1c finnl 4 llO 8(.!(~ • •••• 

......... -------------·-·· ~-_ .. _________ , ___________ _. ________________________ ._ ___ _ 

''"' 

~ 
2! 
t1l x 
t1l 

~ 

"'" ' w 



., 
RECAPITlll.Al iON DES TEMPS fcuill~ nt. : ...... 1." .... de .. . l 

I I f 0 I 0 0 I 
~ . ...... ·•z \ 
!:J • 

Client : ... OI~CLA .......... Pion nt: .. ~~~~ ............... Rep: .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Nombre: 6 . .... 
trJ 

. . . ........ 

oisignotion: ... ~~~C?l.iC?~ .. ~e: . r:ou~E7n:'~~~ ..... 
Moti~re d' oe-uvre A56 

Operation I Nl 

l 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

Totai 

Temps auxillalres 

Mesures 
M.O. 

120" 

-
30011 

240 11 

120" 

240 11 

36011 

l. 380" 

Montage 
M. O.: 6 

900" 

450" 

450" 

450" 

-
l. 800" 

900 11 

4.950 
825" 

6 

Manipu-
lotions 

120" 

120"' 

120" 

240"· 

240" 

JOO" 

240" 

l. 38u" 

Traftement Aucun 

Temps 
Control es: 6 d' uslnage 

300 II 

360" 

800 11 5.400 11 

5.800" 

480" 

l. 800" 1. 200 11 

l .800" 460" 

900 11 14.020" 

I 

Total ger.era I 

l u. 505 11 

""' ......... 
I~ 

I "-
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FICHE DE CIRCULATION DF.S TRAVAUX 

Client: . . . . Plan: .. ~~?~ .............. Rep: ... .......... Nombre · 6 ........ DECLA 

De"signation: .~a~~.h.~~e .. ~~ .1:0~~~~~~~ .... ." Lance le ... 1.6/µB/B.4 ..... , ..... . Bon de magasln n1.: ... !'?? ..... 

t)peration 
N!. 

7 

Fiche 
. NL 

i . . . . . . . . 

l 

l 

Pos"\e 
NL 

112 

112 

112 

Venant 1· All.ant 
de V"'rs 

.~~~~~~1 .. ~ ~ ~ ... 
112 112 

112 600 

.... ~ ... I .. 11. ~ ... I. .. ~<?~ .. I ... 1 ~ ~ ... 

1 112 112 220 

2 I 220 112 600 

. . . . 1 .... 5~4 ... . ~QQ . I .. ~QQ . . . 

Observations Llgende des Poste~. de travail 

O~signation Poste n1. 
, 

.. t.aurnu.9e. . . . . . ......... . ..... . iii ....... . 

f raisage 220 

rectificatiun 524 

'• •' '' ' '• '' •' '' '• • • ' ' • ' ' 'I• ''' • '• •' '• '' • • • '• 

o O I 0 O 0 o o o 0 O I I 0 t o IO o o O O I O ol o O o I o O o t O O 0 0 0 O IO O o 

Ul 

o O O 0 I 0 I O I Io t 0 I 0 I 0 I o O 0 I 0 O 0 

;i:ii . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. ; . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. .............. ·~ . . . ti:: 

~ 
t:r1 

I-" 

*'" .................. ·01 

f_ I ...... I . .. I ..... I I I I I -



ANNEXE 14/6 - 6 -

Fiche de tra-vGi? n!. ... -~............... Norn: ... -~~i?~~~- .... .... Pos.r<i..n~ ~.1 .2 ....•. 

t.de· n !.. •... 3 407. . . . . . . . . . . Lancee le .... :1.6/.8/8.4.. . . . . . . . . . ...... . 
. 

Designation: .. -~~Z:~~?Z:. ~~- ~?~~~i:n:~~- .............. ................ · ........... ·. 

Plan nt. .. ~~~~ ........ Rep ............ Quantite: . _6_ .......................... . 

• . !. 1-2-3-4-5 M . ' A56 A . . • I 15/? /84 Operations n . . . . . . . . . . . . . . . atiere;. . . . . . . . . . . . . pprov1s1onnee e.. . . . . ..... 

Qutillages 

Designation 

Foret i;2I 20 

~o~_~t: -~ . ~q ........ . 
Outil a aleser ..... - ..... - - - ................ . 
~ ~<?.~g-~~~i~.~?9 .. 
Outil ~ charioter .. . . -................. .. 
Couteau droit .................................. 
~~ge~.P~~~~~~~~~~--
r_n~i;i ~. • . . . ......... . 
~~n~+i~.~~. ~~p~i~~-

N_bre 

1 

1 
1 

1 

2 

Oisponible 
le 

15/8/84 
.. - .. - .. .. .. . ..... 
. . l.~/~/~~- .. 
. _ 1_5/8/8_4_ .. 

.. 1.5/8/.8.4 .. 

. -~~/8/8.4_ .. 

. .l.~/&/&4 .. 

Instruments de controle 

Designation 

Pied a coulisse 

N.b~ Oisponible 
le 

.. ~ .•..... ~?..(~(~~ .. 
. ........... ~/.2Q. . . . ................. . 
.~i.c.r.~~~~~~ .......... ~ ....... ~?/?/~4 .. 
. .......... ~0./.7 5. . . . . . . . . . . ......... . 
:r:~P.~~ -~~~t::r:o.~e:.. - -~ ...... ~?/.~!~~- . 
_a_l_e_s.~c;i~ -~~ 3_ -~. q '· q~ . . . . . . ........... . 

. - . . .. . . .. . . . . . . . . . .. . . ......... - .. .. .. .. . .. .. .. .. . .. .. .. .. - .. .. .. . .. .. .. .. .. .. . .. . .. .. . . .. .. . . . . .. .. .. .. . ...... -, . -

Documents de travail .. P~an et. gamm_e !i.'!-1?.i;11_a_g_e .1. _1?.t. ~-- .............. . 

Instructions : 

16165 Temps allCnJe: ..... . T 
, . • 

. . . . . . . . . . . emps realise: 
16068 

Rer:1arques . . . . . . .. . . . . . . . . . .... 

- 105 -
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- 7 - ANNEXE 14/7 

• Fiche de travail n!.. ..... ~ ............. . Norr.: ... ~~~~~- ........ Pos.\-a..n~ . ~~~- .. . 

c.de n!. ..... ~~97 ......... . Lancee le .... 1_6_/Q8/~4 ................. . 

DesignatiCJn: .~'7~C::~<?z:t. ~7. :c:>~~~~~~t- ........................................ _ .. . 

Plan n 1. •. ~~~~ ..•.... Rep ............ Quantite : ... _6_ • . • . . • . • . • . . . . .•..•.•. 

Operations nt. ...... -~- ...... Matiere; ............. Approvisionneele ........... . 

Qutillages Instruments de contr6le 

Designation 

Fraise scie lm/m 

N.bre 

1 

Oisponible 
le 

.. ~ ?!9.8(~~. 

. . . . . . ... . . . ...... . 

Desi gnat ion 

Documents de \ravail . Plan e-r. gammes d' ':~~~~~e-

Instructions : 

Temps alloue: ..... 2340 . ... Temps realise: 

Remarques : . . . . . . . . . . . . .... 

- 106 -· 

N.b~ Oisponible 
le 

2290 



Fiche de controle n!! 3 Controleur; --~F.N1'~ Paste: 600 
Remarg!Jn ~ - z 

Commande nC? 3207 Designation: 
Manchon de roulement ~ 

l:>:1 

Quantite: Operation: 
...... 

Plan: 1451 Rep: 6 "" ......... 
CD 

Instruments de controle: l pied a cou11sse au 1/20 ~. l rnicrorn~tre so-15 

l tampon contrOle al~sage ~ 43 + 0,02 

Cote~ Degre 
.. 
a 

du Cotes de Acceptees Retoucher Rebutees Ob!>ervatlons 
Plan Releves Finition N.bre N.bre N.bre 

'""" 0 
....i 

0: 

-

·-- -- -

-·------·· 

·- -----

-------- --··-·-- ·-· -r--. • . . • 
,, ..... ---



I"-" 
0 
co 

C ~ nJ. 3207 . . ............ . Plan nt. .... 1451. 

Designation: Manchon de roulement 

Operations 
N£ 

1 

Poste 
Nt. 

112 

Date de fin 
d'execution 

prevue. 

16/8 

SUIVI OFS TRAVAUX 

R epere: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Nombre: .. ~. 

fiche de travail 
N t. . 

1 

Oelai de livraison: .... ~8/&/&4 ........... . 

Lance' 
LE 

16/8 

Rentre' 
LE 

16/8 

Obsttrvation 

• , , .. , • • I • • • • • • • • • • • I • t • • • • t • t • • • t I t t • t • t • • • • • • 
• • • • • • t t 1 • e I 1 t 1 t 1 I 1 1 • 1 t I I t t t t t t t t ,. • t t I t t 1 t e 

2 112 16/b 
"' • ' ' • • • I • ' • • • • ' ' ' • 

. ~~~ .... I. ... ~~<~ .... 3 .............. 

. . . ~ ..... . . . .) i ? . . .. I. . . . 1. ~ .( ~ ••. 

5 112 16/8 ........... 

.... ~~('~ .. . 6 I 220 
• • • • • • • • • I • • • • • • • • • 

.... !~/.~ .... . 524 7 .. . .. . . . . . . .. .. . . .. 

16/8 16/fi l 
t t t t I t t I I t I t t t t t t I I I t t I I I I 

t t t t t t t t I I I I t • t t t I t t t t t I t I t 

16/8 
I I t I I I I I I I I .... 1.s1.s .... l 

I I I I I I ~ I I I I I I I I I I I I I t f I I I I • I e I t 

1 16 18 ..... ,/ ..... I t I I I t I t I I I I I I t t I t t t t I t I I t I I I I I 

l 

.... 1.6/.8. 

16/8 16/8 ···········•······························· 
2 . .. 1 ~(~ ... .... 1.~1.0 .... I I I I t I I I I I I t I I I I t I I I I t I • t I I • • • I 

1 . . . . . . . . . . .... 1 !>/~ .... I .. _ .1.~1.~ ... . '' ...... ' ... ' '. ' ..... ' ..... . 

. 

.... ........... .... ...................... ......... .... ... ............ .. ··················· ... ········ ······ .......... . 

.... .................. .................. ······ ... ············ ············· ...... ······· ················· ········· 
................................................................ , .............................................. . 
.................................................................................. , ............................. . 
.. . .. . . . . . . . . .. .. • • • • t • • • t t • • • • 1 I • • I 1 • t • 1 • • • I 1 • • • I • t I • • • I t t • I • t • • t 1 • 1 • t • • • t • 1 1 1 t 1 t t 1 • • t t 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ' • • ' I • • • ' • t • • • t • t 
• • ' ' • • I • ' • • • • • • I • • t • e t t t • • • I • t • • t t • I • I • I • • • I • I t • I • I 1 1 t t t I • I t • I • I • • I t • • • 

\D 

~ z 
~ 
t'1 

I-" 
.i:. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • t • • I • t • t t t ' • t t • • t • • t t t t I t • I I I I I I I • t 
• I I • t I I I • I I I I I I I I I I I t I I I •• I I I I I I" ........ 

\0 • • • • • • ' • • • • • • • I • • • • • • • 



~ 

• 
ANALVSF OF Rt hi 15/\TION Feuille nt.... . . . . . ... de ................ . -- .. 

6 
.. Plan nL. ~~ 5. 1 ...... Rep. nt. .............................. Nombre ............. . Client : DECLA ...... ' .... 

oe·signation: ' .. ~ta.n.cho.n de roulement 
' 'o •' 0 ' o o I 0 o 0 0 ' 0 0 o o o o 

c.sk nt. 3207 

Op~rations 

Designation 

Mise A longueur 

Percer 

Nt. 

l 

2 

du. 

Temps 
alloue' 

690 

555 

" 03/07/84 . . . . . annee ... 

Temps 
r~alis~ 

685 

548 

19U~ ···· ............ OossiernL ti4A316 e 0 0 0 0 0 'I o 0 0 I 0 t • . . . . . ' 

Observations 

• . . . . . • • • . . . . • . • .• I • • • . • • . I • • • • • • • • • I • • • • • • • • • • I • • I • • • I ' • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ' • I • ' • ' ' • • I ' ' • • • ' • ' • • • ' ' • • ••• ' • • ••• 

~I :::::.: •... · .. : . : • : I : . : : .· .. ; . :::: .... ; ... :::: .... 
Tourner 5 840 830 

··············•······ •·········•·············•··················································· ········· 
Fraiser 6 2340 2290 

o o o • o o o o o 1 • o • o o o o o • • o • o , o o 1 o • o o • • 1 o 1 o I , o o o o o o 1 o o t o 1 o t 1 o o t t t 1 o o 1 t t e t O O o t o O O I o I I o o ' • ' O 0 • ' I O ' ' t O 0 I I t o I O 

Rectifier 7 1680 1650 
. . • . ., • • • • • • • • • • • • I • • • • •' • • I • • • · • • • • • o o o • o o o o o 1 I o • o • • O o o o Io o O o o O •I O o o o t Of o o I t It I I I I I I It I I 0 O t f ' 0 f 1 ' ' o 0 0 0 o to 0 o t t 

• • • • 1 ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' • ' • • • • • • I • • • • • • . o • • O 0 • o • 0 t 0 0 O Io 0 O • O f O I I o I 0 I 0 ' o I. 0 f •I I o I I I • 0 e O I• f I Io• e f t O• f 0 0 I I • 0 0 0 f If I' O 0 O I 
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. . . . . . . . . . . . . . . . . 

• . . . • • • • • • . • • • • • . I . • • • • • • I • • • • • • • • • I • • • • • • • • • • ' • ' I • • • • • • • • • I • • • • • • • • • • • • • • • • I • • • • • • • • ' • I • I I • I • • ' I • • •• I • • • • I 

. . • • • .. • • • • ••. I • • • . • • . I • • • • • • • • • I • • • • • • I • • • • • • I • . • • • • • • • • • • • • • • ' • I I • • • • • • • • • I • I • I • • • I • • • ' • I • • • • I • • • • • I • • • • • • I 
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Le .. i.o/b/.8.4 .... 

Client : DEC LA 

Plan nt 1451 Rep. nt 

Motif.re d' oeou vre 

Designation Dimensions Poids 

Ac~er ~56 .... I .. flJ .no .x. .150 .r .l J<g .. 7.oo 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

f ttuille nt .... de' l . ' .. 
FICHE DE DEVIS N!. ~P~. 

Oemande de pri>< nt ..... f\3.l/~T. . . du. . . . . . ~/6/84 . . . . ..... . 

Designation: Manchon de roulement Quantlte: .. 6 

. Matlere- d' outlllage I Matiere moyens de contrB\e a f abriquer b f abrfquer 
1 

Designation f DimE'nslons I Polds De!'>ignation Polds Dimensions 

Acier doux 
-~~i~z;- qq\,l~ . 

f6 60 x 65 ., l kg soo.,~'1der ~le 01an9.so. x 2 x ioo I} 
(2f. ~? . ~. ) .2 ~.. . .1 kg. . . . . . . . . . . . . . . .. I. so. ~ .. 2 .. x .. 5.Q 

5
.
0

.
0 

.. g.r.'. 
• . • . • • • • • • • I. • • • • • • • • • . • .. • • • • • • I •••••••••• I •• I ••••• I •••••• •I .••••• I I. I ••• '' I •• I.' •• I I ••••••• ' ' • ' • I'. • . ' ••• 

. .. . . • • • . • • • • • . .••••• I ••••••••• I ••••.••• I • 

I . . . . . . . .. . . . . I . • . . • • • . . . I • • • • • • • I .. • • • • • • • • • • • • I • • • • • • • • • I •• I ' • • • • • •• 

- Usinage Montage Mesures. Manipu- Cont role. Ou tillage. Moye-"; de I 1:: 0 Re marques M.O;b Tt-mps lat Ion T~'(,s Temps c.ontrole 
Designation machine Temps Temps Temps , ., Temps 

Tour 12340" 4950 : 6 1380" 1380" 5400 : 6 
1 .................... 

. . . . . . . . . . ......... . .... ' ... . ........ 0 • I 0 I 0 0 0 I ......... I .................. 
Fraiseuse 1200" 

' o o o o 0 '0 I I 0 o 0 0 0 o 0 I .. ' . ' .. ' . 0 0 IO IO I t I ................. · 1 · ................. 
Rect.i fieuse. ........ .48.0"- .. . ........ O o O • o • • 0 o • ' 0 0 0 I I I 0 0 0 I ' o I 0 . . . . . . .. . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . .......... 

• • • • • • • • • . • • . z' •• 'I ' ••• I' •••.•••• I •• I •••••• I ••• I •• ' • 'I •• I. I •••• I If 0 0 0 t I I I 0 

•••••.••• I •••••.••• I •••• I I ••• I ••••••••• I ' ••••• '' • I. ' •••••• I I' ••••••• I •••• ' ••••••• 

• • • • • • • • I I. ' • • • . • ·I •• ' •• ' I •• I ••••••• I. I' ••••• I •• I •••• I •• ' 'I • ' • 'I •••••••••••••• I 

•.....••••...•.•••.• I ••.•.••.• I ••••• '. ' • I •• I •••••• I. I •••• I I ........ I •• I I • ' ••• '. I • I ••••• I •• I ••••••• I •••. , •• ' ••• 

................... 
.. .. . .. .. .. .. . ·1~ 

I ................... , ~ 
1• tr1 x 

tr1 Total 14020" I 825" 1380" 1380" I 900" is. sos"I Total general 

Oetai de Livroisori 
1~~~_:.:::.:.:::.~~~~~~..l~:...:..:.::.:.~~1-~~~~~-1~~~~~.Jl__~~~~~-l..~~~~~_Jl.....~~~~~...l-~~~~~-'~~~~---·--~~~~~~~--i~ 

~ 

L----------------------------------------------------------------•~ 
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DGS 
__ ,. , ___ ,....,.._ 
-101•1Hnn. 

DGS IHUllHATION-'l NV l .... llM•OGl•lll 

IMIUTATION MACHINE 

MACHINE OU SERVICE EXECUT, 

DESCRIITION DU TRAVAIL 

CONSIGN£$ DE TRAVAIL 

ORIGINE IT NUMERO DT HOM DE DEMAHDEUI HOM DU DATE DE No.DU DOSS. 

BON DE 
No. 

I/ PREPARAT. l..ANCEMEHT DE COMM. 

TEL. TEL.. TRAVAIL 
c.r. DESIGNATION DE LA COMMAND£ Ho. B.T. SECONDAIRES 

SHCIALITE VISA CHEF PREPARATEUR DESIGNATJON DE L'OPERATION 

No.DE PL.ANS ET DE NOTICE~ 

OBSERVATIONS VISA t DATE DEMANDEUR DE TR~VAII.. DATE t HEURE l>A'rE + llEUJ:E 
ARR£T HACUP!~ Rf:MISE EN HARCllt: 

-·-VlSA FABIUC. VlSA FABR;C, 

I 

:s:o z z 
!'1 
:i< 
tr:1 

.... 
V1 
' ... .... 



ANNEXE 15/7 

POINTAGE DU BON DE TRAVAl4 VAt.ORISAT!ONS OBSERVATIONS 

TEMPS 
TAUX 

HORAIRES TOTAL 

NOM DE I 
i:IATE MATRI- DESUT FIN T.PASSE L' EXECt'T ANT ::ULE 

HEOR.~ IN HEUR.MIN. ltE'JR MIN. 

I 
~ 

llISA C:. E. VISA C:.11. VISA 8'lOt VISA C:A 
TOT. TOTAL 

081 

DATE DATZ DA'M DATE 

- 113 -
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. 
~ 
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~ 
( .. 
l•l 
l:) 
~ 

EME'rTEUR-TEL SERVICE VISA DATE DATE DE LIEU DE 

BON DE SORTIE DGS ..... ..... , . RESP. D'EMISSION LJ VRAI SON [,JVRAJS ··--'- SOUHAJTEE SOUllAl'l'E 
-IOl\IHU11 • 

I I I I OGS INl UIHA llOHAI. llV 
, ... u ..... , DE MAGASIN 

IJUANTJTt COl>E All.!'I CLE CODE ARTICLE QUANTJTE STOCI( 
l>EMANDE~ DESIGNATION COMPLETE UG DEHANDE GISEH LIVRE LlVRE UG A N.OUV. RHVT er 

--· 

~ 

,_ . 

- ---
-- ---

I-

No.DOSSIER DATE REELLE VISA ET NO~ VISA ET NO~ llISA CllEF VISA GSM OBSERVATIONS 
COHMANDE DE SORTIE DU PRt;NEUR MAGASINIER HAGASIN 

cwga y•n11 ' ... . .... " ou o·r 
0 .. IUCI, C&8MT 1 ... I I•·-~ 

I .. . au. l&I•& I · Oii I' .. C• 

I • al-. rOT. 90111.t&-T I • -· .... 
I .. SILO ....... 

OA'l't: ..iA'l'E 
• .. a.11•1 ••UH• 

t .. UT•• C • UI H 

UG ; UNITE DE GESTION CF : CENTRt: DE FRAIS 

GISEM : GISEMENT PU : PRIX UNJTURE 

GSH : GESTlON DES STOCKS ET HAGASlN p·r : PRIX TOTAL 

RHVT : RANG PE MOUVEMENT 

No. 

PU p• 

--·-

'l'O'l'AL 

~ z 
trl 
:>< 
trl 

too' 
0, 

I 

-1 
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ANNEXE 17 

CIRCUIT D'INFORMATION POUR L'EXECUTION 

DU TRAVAIL 

,------

.·--·-~--· 

DEVIS 

DEMAND EUR 

ORDONNANCE.~~ 

PREPA..'tlATION 
+ BUREAU 

D'ETUDES 

F.:\CTURE 

-----------, 
I 
I 
I 
I 
I ·------------

PREPARATION DU 

TRAVAIL 

UN CEMENT 

EXECUTION 

~.---.:--c-oNT--R~O-LE~---. 

'------------------ TRAVAIL 
ACCEPTE 

Trans1J1ission donnees po•:.r e:xec.u cion 

------- Rer;our des informations 

-·-·- ControJe - 115 -

·-· 

COMPTAfHLITE i---J 

EV.:\LUAIION 

CL\SSEMENT 
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DGS Konrijknpoortali'•·~• 11 
I· 1000 Gent/ Balglum 
Phone (011) HU 11 • 

DGS INTERNATIONAL NV T•le• U.14i OGS ·II 

DESIGNATION OU S~US-GROUPE 

OBSERVATIONS . 

CODE Ai1'1' 1 CLE 

>-

FICHE NOMENCLATURE ~00 
~~ ----- ·-

" ""' Dt:SIGNA'l'lON UG No. OA/DATt: OllSEllV A fl ONS 

. 

·--

- . 

,._ -

-

·---- -- -
. --- -

-- --
-·-- --
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ANNEXE 19 

= 

CIRCUIT D'UN BON DE SORTIE (BS) 

Emission du BS 
en 4 ex. 

Souche pour emetteur 

3 ex. I I ex. l 
' 

- Envoi au magasin; 

- Controle de l'etablissemeut du B3; 

- Recherche du lieu de ran"gement i partir du 
n~ro de code et gisement, controle de 
correspondance entre code et designation; 

- Sortie du easier et ~ise a jour de 
la fiche easier; 

- Re;>ort du rang de :D.OUVemer.t et Stock a 
nouveau du BS. 

2 ex. 

I 

Envoi a la Gestion des etocks : 

- ~ise a jour de la fiche de stock : 
rang de mouvement, stock 1 
nouveau 

- Controle des designations, etude 
de situation et prise d'acci.ons 
pour reapprovisionnement, si 
necessaire 

I ex. 

Envoi 1 la C"111ptabilit~ 

- 117 -

I ex. 

I e~. 

Remise du :nateriel 
au prenant 

--•--Classement GSM 
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ANNEXE 20 

CIRCUIT D'UN BON D'ENTRE (BE) 

- Arrivage du materiel expeciie 
par le fouruisseur 

- ContrSie de la conformite, 
quantite et qualite p~r les 
achats, le GSM et le 
demandeur 

- Etablis~ement d'un BE en 
3 ex. 

' I Service Achat pour 
I 1 ex. infor.:iation et mise 2 ex. • L----- a jour du fichie~ 

- Entree au magasin 

- ~Se a jour fiche easier 

- Completer le BE 

2 ex. 

GSM I Gestion des stocks 

- mise a jour de la fiche de 
stock : 

- stock a nouveau 
- valeurs unitaires (sur 

~ise a jour du 
l--1911 catalogue magasin 

--., 
I 

indications de la compta­
bilita) ~------------, 

- delais de li'n'aison 

I e.x. I I ex. _ 
'----~~ Classement GSM 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 

Coumtabilite analvtiaue I 
I - mise a jour des c.omptes stock ____________ __J 

et c.om9ce marchandise 
- controie de la faccure + 

accord de paiement 
- mise a jour des fichiers -

actualisation des valeurs 
unitaires 

-e----------------~ 

_j_ d.rcuics docume.1cs 

---------- informations 

- 118 -



ANNEXE 21 

.. 
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CIRCUIT DI UNE DEMANDE DI APPRO'IISIONNEMENT (DA) 

-
£mission d'une DA en 4 ex. 

iventuellement accompagnee de 

documents annexes (specifications 

techniques. resultants de.consulta­

tions antirieures, etc.) 

4 ex. 

- visa imetteur; 
- visa de son Chef hiirarchique; 
- accord technique. 

I ! 
I 

3 ex. 
' 

GSM I Gestion des stocks 
- Controle de non-existance en stock 

de materiel identique s'il s'agit 
d'une premiere dotation 

- Criation du code i partir de la no­
menclature et mise i jour de la no-
menclature 

- Report des codes sur la liasse DA 
- Mise 1 jour du catalogue 
- Creation fiche de stock. 

2 ex. 
I 

Service Achats : 
- Control• par l• chef des Achat• avec 

report d'indications complimentaires 
- Designation de l'acheteur 

I ex. 

I ex. fichier "suivi 

des attendus" 

Ci~cuit c011111&nde1 
J 1 ex. 

I 
Cellule suivi 

DA en cours 

- 119 -
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EMETTEUR-TEL. SERVICE Ul\1't: li1re DOT, REllPPRO, No, 

DGS IC_.kl...-tatrHl 11 l>'EMISS. DEMANDE I • IOOO Genl I Belgium 
PhoM (011) 262211 • 

D'ACHAT f'llBRJCl\T. REPARATION 
OGS INTERNATIONAL NV Tel .. U.146 OGS ·II UTEll 1 EUR£ £X1'£R J £UR£ 

OEl.US VISA CHEF DE SERVICE llATF! c.r. DESTIN. J MPU1'1\TION No.BUDGCT ACllETEUR-TEL. OBSERV.UU SCE,l\Clll\T 
DEMAND£ MACHINE 

POSTE CODE AltTJCt.£ OUANTITE ~ESJGNATIOH COMPLETE DE L'l\RTICLE UG DEL. H" COE PU P'r 

-

-

I 

·-· 

VISA GSM VISA CONTr:Ot.E BUl>Gt:'l'l\Jllt: VISA CllEf' IJE SERVlCt: ~CllAT 08SEllVA1'1uNS 
CON ••ITll ... e .. lel L 

0 • fUCI. C'aa•al ' .. ......... 
' 1 - ,, ... taus . - ~ r · C• 

1 .. "'°"· rot . .an•. , • .,..,, • .. 10M11 .... 
• - .... 0 & - .... 

I - Lll•I ........ 
' - ....... C ·UH H OA1'f. l>l\Tt: IJl\1't: 

I -· -- ._. .. _.._._ . 

FOURHlSS. POSS 

-
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DGS IC0111itMP001t1trtet 11 
8. 9000 G-t/ Belgium 
Phone (Olt ~ 21 22 1 1 • 

DGS INTERNATIONAL N\f TelH U.14i OGS ·b 

MOTIF D'ENTREE 
A CHAT RETOUR FABRIQUE REPARE 

QUAN1 QUANT CODE UA CUEE. RECUE ARTJCl..E 

-

-- -

I 

,_ 

No. DOSSIER 
£!!!1 ~1·11 I - .. HI c .. 100 •• 

COHHANUE • • UICI. caa.n ' .... ...... " 
' .. .n.tt . ..... I .. •I ... , ..... AU DT 
a .. eo•11. '"' . ... r • C•. .............. ··- •· -
I .. eaLO a· Ill t 
t .. -.-nae ....... ' 

DATE EHt:TTEUR-TEI... Ho. 
O'EHISSJON BON D'ENTREE 

EN MAGASIN 
FOURNISSEUR BON DE COMM AN DE _BO!'! DE L'IVRAISON FACTURE ·---·· ·-----No. DATE No. DA'rE NO. UATt: ----- -- -·-·- --- ----- ---· ·-- -- --

DESIGNATION COHPl..ETE COIJE AHTICl..E QU AN1'1"1' E UG tllUH S1'0CK ia RHVT C.F. PHIX 
EN1'Hta: EN"l'Rl:E NOUVEAU UNl'rAlllE PRIX To'rAl. 

----· ··- -- ---- -

- -- --- ---- -- -- -----· 
--- --------

--· ---- -- --· 

---- -- . 

------- --- --
·- ---- -- -- --

-- -- ---- -- ---

--------- -- -
- - . -- --

·- -· -- ---- -- --

VISA VlSA VlSA CllEF VISA GSH OBSERVATIONS 
CONTROi..£ HAGASJNIER DATE O'ENTHEE HAGASlNIER 1'01'Al. 
UUAl..lTE 

DATE UllTt: UllTE 

~ z 
ts:! 
x 
tr1 

N 
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ANNEXE 24 -
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ANNEXE 25/l 

DGS JI ·---1- FICHE CASI ER --IZUZ11· 

DGS INTUHATIONAl. •v T.-11.. .. DGS·• 

PRINCIPAL 
GISEMENT 

SECOND AIRE 

DESIGNATION 

RESTRICTION DE SORTIE 

. 
UG CODE 

FOURN:.:S. MOUliEMENT STOCX 
RMVT DATE No DE BON CF 

EN'!'REE RETOORlsoRT!!: a NOUV. ?R!!NANT 

-
0\ 

• 0 ...... 
0 
0\ 
...... 
0 ,., 
Cl) 

t3 
Q 
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AN~EXE 25/2 

FOURNIS. MO~ STOCX 
RMVT DATE s• DE BON CF 

URS ORT!E A NOOV. .... _ll"'"" '""" .. 
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ANNEXE 26/l 

DGS ·.:-:-,a!~ FICHE DE ""a.,_" 
.. DGS __ -___ Tl()Nj_ ..... ~---T-_•_Z.-_DCS __ ·_· ..... ___ s __ T_O __ c __ K ________ ~--....... ..,.,. .... (',~ 

DESIGNATION COMPLETE "'\: 

UA vus 

DATE 

DA 

CDE 

DA 

CDE 

DA 

CDE 

DA 

CDE 

DA 

CDE 

DA 

CDE 

DA 

CDZ 

DA 

CDZ 

OISDVATIONI 

TYPE llEP CODE DOUAllE 

FOUllNISSEURS 

CONSOlt. !IO"C • I 
MENSUELLE 

I 
u~IS 

R.ESTRI:.."TION DE 

SORTIE 

REF .llTl'.CLE/FOURNISSEOll QUANT:'H: MINI D' ACHAT 

DA ET COMMAh"DES I RESTE ATTENDU 
I 

QUANT. u DELAIS FOURtnSSztlll I NUMERO DATE QUANT. DELAIS 

I 

125 

• 

STCCl.t 

NOR!'!At. 

?OINT 

::>£ c:::i:.:. 

STOCK . 
MI~I 

STOCK 

A :::.:ao 

DA !N 

COuRS 

CDE ~N 
COURS 

DELAI 

DEPASSE 



ANNEXE 26/2 

GISEMEM'l MOD. GESTIC>ti POill'!' DI STOCK S':'OClt 
UG Cd• !\INI ltAXI • 

. 

,.,,,,., 
f 

f g'9 ETAT DU STOCK 
c,O 

FOUaN·s. QUAHTITE 
STOCJ[ I OBSEllVAT!ONS RMVT DATE NO BON CF !:NTllEE RE'l'001l SOtlTll 

pp-" .NT DEMANDEE A NOUV. 
I 
I 

.. 

.. 
. 

-

. 
A llEPORTElt 
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ANNEXE 27/1 
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N 
......... 
r~ 

tfo DON DB 
TRAVAtl, NlTURF. 

• 
DATB ET 11£URB 
OB 1. 1 lRRf!T 

DATB F.'I' llBURB IDUllEB Dt: 
REM.EN SERVTCB ~·,nn£T 

TRAVAUl £FFRCTU£S 
CAUSES DE 
L'lRRtT 

----1 I 

t--------t-------·l--~-·------------------------11------------

It- ·---~ 

I ·1---1---------

----·- ·-----·------ ---·-----·----------------------------------~ 
I -•---

!---------·-- ----·- .. ·•··------------------------------------------------------
-----·• I 

I -··---· I I I I I~ 
---•· -I I l----·---·----------------------+------------111 

·------ I ·1----------------------------------if--------------tl 

t---- - -· ·-·-. ·--·-·--· ,_ .j ··----

I- ---1----1 , _____ _ 

----------· -·--------------------------------
----·----···--.I ---·A• 

-----·--·--·-·•···---t-. l 

---•· I 1---1----
I -1---1--- -----

NI --------·--· ----·- --

t.al 
>< 
t.al z 

,z 
l ~ 

• P•rr,vanclf - D•DepRnnaga - R•R,vlalon - Re•Rdglage - Rep•R~partltlon 

• • • • 
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ANNEXE 28 

DGS ~ IU '*8MC71 
PAGE./ 

1-90006-/8 .... 

FIC~1E DE RAPPORT /' ........ (091)252211-

DGS INTERNATIONl\L NV Telu12.145DGS·ll 

.-· 
DATE . 

EQUIPE ~ IE ~R IATC I POSTEil 12 13 IJ I 
CONSIGNATION NOM CE 

V!SA CM 
NB.PERS.PRESENT : 

NB.PERS.MALAD£ : 

NB.PERS.EN CONGE : 

INSTALLATION No.BT DESCRIPTION DU TRAVAIL EFFECTUE 

. 

--

TRAVAUX RESTANTS 

VISA C.E. SUIVANT BUREAU DE PREPARATION CHEF DE SERVICE 
DATZ DATZ· DATZ 

- 129 -



ANNEXE 29 

CHOIX D'UNE DOCUMENTA-

• DGS INTERNATIONAL S.A. TION FABRICANT 

KORTRIJKSEPOORTSTRAA T 79 
B-9000 GENT : BELGIQUE 
Tel. 091-252211 
Telex 12645 dgs b 

- roulements 

- boulonnerie-visserie et accessoires 

- matiere d'oeuvre (jets creux, profiles, pleins, etc.) 

- outils ~ main 

- outils de coupe 

- instruments de mesure pour atelier 

- motetlrS electriques 

- rela.is, contacteurs, disjoncteurs, sectionneurs, i.nterrupteurs 

- f usibles 

- lampes 

- appareils hydrauliques et pneumatiques 

- raccorderie pour tubes 

- tubes 

- etancheites 

- accouplements 
• - reducteurs 

- chaines de transmission, pignons et roues 

- courroies de tr3nsmission, pignons et roues 

- lubrif iants 

- appa~eillage de contrOle e~ ae regulation 

- robinetterie 

- composants electroniques 

- f lexibles hydrauliques et pneumatiques 

- verins hydrauliqt1es et pneumat.iques 
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ANNEXE 31/l 

LES RATIOS DE GESTION 

1. LES RATIOS DE PRODUCTION 

a) Les ratios de la main d'oeuvre en rapport avec la 

structure de l'effectif : 

Nombre de cadres 
Effectif ouvriers 

Producteurs 
Improducteurs 

b) Les ratios de l'activite du personnel 

Heures travaillees 
Heures ouvrables 

c) Les ratios de rendement 

d) Couts relatifs 

Heures productives 
Heures payees 

Nombre d'unites fabriquees 
Heures machines 

Homrnes-heures estimees 

Homrnes/heures reelles 

Salaires 
Chiffre d'affaires 

(pour la preparation 
du travail) 

De tels ratios doivent etre connus de tous les responsables de la 

fabrication et de la m~intenance. Ils sont tres utiles a la 

direction pour regler son action sur le plan commercial (ratios 

de couts) et sur le plan technique (emploi des moyens). 
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ANNEXE 31/2 

Les ratios de production doivent etre suivis avec attention. 

La fixation de leur niveau optimal appartient a la direction, 

en fonction des programmes et ne doit pas etre laissee a 
l'initiative des echelons de base, souvent enclins a sous­

estimer les moyens de production. 

2. LES RATIOS DE MAINTENANCE 

Les ratios significatifs pour un service de maintenance sent 

a) Le taux de panne et de maintenar.ce (pour les eqnipements du 

c. p.) 

Heures directes de maintenance 
Heures directes de fabrication 

Heures de depannage 
Heures d'entretien preventif 

b) Le cout de la maintenance 

Depenses de maintenance 
Nombre d'unites fabriquees 

Depenses de maintenance 
Nonbre d'heures travaillees 

3. LES RATIOS DU PERSONNEL OU SOCIAUX 

a) 
Chiffre d'affaires 

ef fectif 

exprimant la contribution de la main d'oeuvre a la production 

de l 'entreprise. 

b) Les ratios de stabilite 

Nombre de demissions par an 
Nombre de salaries 
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ANNEXE 31/3 

qui donne une indication sur le renouvellement du personnel, 

lie au climat social de l'entreprise. 

Heures d'absence 
c) Heures travaillees 

exprimant l'absenteisme 

Nombre d'annees de presence du personnel 
d) Effectif total 

exprimant le ratio de fidelite. 

On pourrait aligner une serie de ratios financiers. Ils figure­

ront a n'en pas douter dans le rapport de l'expert en finances 

et administration. 

Pour la direction de l'entreprise les batteries de ratios 

constituent un excellent outil de controle . 
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SYSTEME D'APPRECIATION DU PERSONNEL 

1. Generalites sur le systeme propose 

Le systeme que nous vous proposons est base sur six criteres 

1. Capacite professionnelle 

2. Polyvalence 

3. Rendement 

4. Comportement au travail 

5. Sociabilite 

6. Esprit de securite, d'ordre et de proprete. 

Chaque critere comporte quatre niveaux princir~ux d'appreciation, 

notes successivement et dans le sens de jugements degressifs 

A, B, C, D. 

Ci-dessous, nous avons essaye de definir aussi concretement 

que possible la signification de chaque -<fliveau pour chaque 

critere. 

Les appreciations sont reportees sur une fiche. La fiche 

comporte la possibilite d'inscrire des notations inter­

mediaires entre les quatre niveaux principaux. C'est done une 

maniere d'apporter une nuance au jugement. Nous trouverons 

done AB, BC, CD. 

2. Definition des criteres et niveaux de cotation 

Ce critere tient compte des connaissances professionnelles 

(technique et experience} telles qu'elles se traduisent 

au niveau du degre de difficulte des travaux qu'on peut 

confier A l'interesse dans le cadre de sa profession ou de 

sa profession principale dans le cas de polyvalence. 
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ANNEXE 32/2 

Traduit l'aspect qualite du travail, finition et degre de 

confiance sous l'aspect d'absence d'erreurs. 

A Connaissances professionnelles developpees et approfondies. 

Tres experimente, on peut lui confie~ les travaux les plus 

delicats de sa profession en toute confiance. 

B Bon bagage technique, connaissances professionnelles 

normales. Experimente, connait bien son travail et ne 

doit atre surveille que pour les travaux tres delicats. 

Peu d'erreurs. 

C Connait les bases de son metier, mais experience limitee. 

On peut avoir conf iance pour les trava·1x les plus courants 

mais necessite une surveillance deja plus suivie 

(erreurs). 

D Connaissances professionnelles insuffisantes. Manque 

d'experience, ne connait pas assez son travail. 

Erreurs frequentes, on peut difficilement lu~ faire 

confiance. 

Les connaissances professionnelles permettent l'utilisation 

a differentes professions OU pastes de travail. 

A Toute personne capable d'utiliser dans son metier tous 

les moyens ou precedes dif ferents axistants pratiques 

dans ledit metier. 

B Toute personne capable d'utiliser dans son metier 

un nombre important de moyens ou de precedes dif f erents 

existants pratiques dans ledit metier. 

C Toute personne capable d'utiliser dans son metier 

plus d'un moyen ou pro~ede different existant dans 

ledit metier 

D Toute personne qui n'est capable d'u~iliser dans son 

metier qu'un seul precede ou moy,~n existant pratique 

dans ledit metier • 
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2.3 Rendement ---------
Ce crit~re concerne esse~tiellement l'aspect quanti~e de 

travail fourni, cornpte non tenu du degre de difficulte 

du travail qui peut ~tre confie. 

A Tres grande efficacite. En fait, nettement plus que la 

majorite de ses collegues. Reste generalement en dessous 

des delais ou temps alloues. Tres expeditif, cela ne 

traine pas. 

B Travailleur efficace, respecte les delais ou temps 

alloues. Bon rythme de travail. 

C Rythme de travail encore valable, mais a parfois des 

difficultes a respecter les delais ou temps alloues. 

Bon ouvrier mais un peu lent. 

D Rythme de travail nettement insuffisant. Lent et 

hesitant. Traine et depasse en general les temps alloues 

ou les delais importants. 

2.4 Comportement au travail 

Ce critere concerne l'inter~t que le travailleur porte a son 

travail, sa conscience p~~fessionnelle tels qu'ils s'expriment 

par son desir de progresser dans le metter, de se perfectionner, 

sa souplesse d'adaptation au changement, les initiatives qu'il 

prend, sa regularite au travail (absenteisme, respect des 

horaires, presence a son poste). 

A Cherche a ameliorer sans cesse ses methodes de travail. 

Assimile rapidement les methodes nouvelles et les change­

ments dans le travail. Se tient au courant de l'evoluttion 

de la technique. Suggere des solutions valables. 

Ne rechigne jamais devant les difficultes. Ne pose aucun 

probleme sur le plan de la regularite au travail. 

- 137 -

• 



• 

• 

ANNEXE 32/4 

B Cherche a ameliorer ses methodes de travail. Assimile 

les methodes nouvelles sans trop de difficultes. Montre 

uncertain inter~t pour l'evolution de la technique. A 

parfois de bonnes idees. Ne se decourage pas vite. Ne pose 

que tres rarement un probleme de regularite au travail. 

c Quelquefois reticent pour les nouveautes et les changements. 

S'en tient au cadre habituel. A besoin d'~tre mis sur la 

voie. A besoin d'!tr~ encourage et aide en cas de 

difficultes. Il lui arrive de poser des problemes de regu­

larite au travail. 

D Routinier, est retif au changement, cela derange son confort 

personnel. Ne voit pas les problemes, doit !tre pousse. 

Fuit les difficultes. Trop souvent irregulier au travail. 

Ce critere envisage les relations avec les autres membres du 

• personnel, qu'il s'agisse de superieurs ou de collegues. 

• 

• 

A . . Tres sociable, n'a que des amis dans l'atelier. Tres 

poli a l'egard de tout le monde. 

B : S'entend bien avec tout le monde, les difficultes de 

re1ation sent rares. 

c A parfois des heurts serieux avec l'un ou l'autre 

mais vit tout de m~me en bons termes avec la majorite. 

D Relations difficiles, heurts frequents, tend a rester 

a l'ecart. 

2.6 Esprit de securite, d'ordre et de proprete 

A : Au point de vu~ securite, est un exemple en la matiere. 

Ne s'expose jamais A des risques sans prendre un maximum 

de precautions. Utilise regulierement les dispositifs 

et moyens de protection. 

Se preoccupe de la securite des autres, les avertit des 

dangers, attire leur attention sur des comportements 

dangereux. Maintient son poste de travail et ses outils 

de travail en parfait etat dans la mesure de ses moyens. 

Veille constamrnent A l'ordre et A la proprete 
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B Au point de vue securite, prend les precautions necess~ires 

dans les cas habituels. 

Maintient son poste de travail et ses outils de travail 

en bon etat dans la mesure de ses moyens. Veille bier. 

a l'ordre ·~t a la proprete. 

C Au point de vue securite, prend parfois certains risques 

qui necessitent des rappels a l'o~dre. 
Son paste de travail e~ ses outils sont peu entretenus. 

L'ordre et la proprete laissent a desirer. 

D Au point de vue securite est a considerer comme dangereux. 

Ne tient pas compte des remarques qui lui sont faites. 

Son poste de travail et ses outils sont mal entretenus. 

L'ordre et la proprete sont insuffisants. 
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Background 

Required Services 

• 
ANNEXE 33/1 

TERMS OF REFERE~CE 

PROJECT DP/GUI/78/006 

UNIDO has assisted the Government of Guinea in 
the eseablishment of a repair and maintenance 
project located near Conakry , Guinea 

• 

At present, the project has a total local staff 
of approximately 150 Guinean nationals, who are 
currently supported by two international experts. 

The physical facilities consist of an electrical 
and a mechanical workshop with some offices. 

The present project is going to be strengthened 
and expanded. 

Additional machin~ry and equipment will be instal­
led and a new foundry, with a capacity of 600 t. 
of grey cast iron per annum and some 50 t. per 
annum of non-ferrous metals, will be erected in 
the near future. • 

The services of an experienced expert are required 
to make an assessment of the present organizatio~ 
nal structure of the Repair and Maintenance project 
its suitability, in accordance with its mandate, 
to provide repair and maintenance services and 
some selected metal products to local industry 
and customers and to formulate recommendations 
for a suitable future struc~ure, taking into 
account the expansion scheme of the project. 
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ANNEXE 33/2 

IMPLEMENTATION SCHEDULE 

Award of contract 

Briefing of Contractor's Expert in Vienna 

Field Assessment 

Debriefing and Submission of First 

Draft Report : 

Submission of Draft Report 

Submission of Final Report 

September 1984 

2 weeks iater for a period 

of 2 days 

4 weeks in Guinea immedia­

tely after briefing 

Immediately upon comple­

tion of field mission 

3 weeks later 

2 weeks after receipt 

of UNIDO's comments 

Reports The reports have to be prepared in French. 15 copies of 

the draft report and 15 copies of the final report are 

required. 
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